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Holodomor- 
Genocide bill 
turns into 


political 


By Marco Levytsky 

Two separate, but identical, Pri- 
vate Member’s Bills to recognize the 
1932-33 Holodomor-Genocide in 
Ukraine were on the parliamentary 
agenda as this issue of Ukrainian 
News went to press, June 13 — one 
submitted by a Liberal, the other by 
a Conservative 

Liberal MP Borys Wrzesnewskyj 
(Etobicoke Centre) introduced Bill C- 
450, co-sponsored by Conservative 
MP Inky Mark (Dauphin-Swan River- 
Marquette), calling for a national day 
of remembrance of the Ukrainian 
Holodomor-Genocide, on June 5. 

He had planned to place it for Sec- 
ond Reading on June 13, but decided 
to delay it after failing to receive as- 
surances from Conservative Whip 
Jay Hill that it would get unanimous 
approval at all stages. 

Hill reportedly told Liberal Whip 
Karen Redman that he could ensure 
unanimous approval if the bill was 
to be made into a motion, as opposed 
to a piece of legislation. 

Wrzesnewskyj refused as this 
would not give it legal status. 

Then, on June 13, Conservative 
MP James Bezan (Selkirk-Interlake) 
introduced Bill C-459, also calling 
for a national day of remembrance 
of the Holodomor-Genocide. 

“T am a Ukrainian Canadian and 
want to put forward this bill so that 
our government will acknowledge the 
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deaths of 10 million victims as an act 
of genocide against the Ukrainian 
people,” said Bezan. “I am also call- 
ing upon historians, journalists, and 
educators to record and include the 
facts from this horrible genocide so 
that all Canadians can learn from this 
tragic piece of Ukrainian history.” 

“The omission of this forced fam- 
ine and genocide from our history 
books is very troubling to me and I 
hope that this bill will bring to light 
the atrocities that were committed 
against the Ukrainian people. 
Canada has a long-standing history 
of condemning all war crimes, 
crimes against humanity and geno- 
cides and this bill will once and for 
all acknowledge the forced famine 
and genocide against the Ukrainian 
people,” he added. 

An estimated seven to ten million 
Ukrainians died of starvation in 
1932-33 in a deliberately induced 
Ukrainian famine, master-minded 
and carried out by the Soviet regime 
under Joseph Stalin. This inad- 
equately known historic tragedy in- 
flicted a deep and lasting scar on the 
national psyche of Ukraine and 
Ukrainians. The Holodomor-geno- 
cide was an attempt to crush the 
longing for freedom and to erase all 
aspirations for an independent 
Ukrainian state. 

“Many Ukrainian-Canadians are 
the descendents of survivors of the 
Holodomor-Genocide as well as the 
descendents of refugees from the 
communist atrocities of the Soviet 
Union. These settlers found freedom 
from oppression, freedom from hu- 
man degradation and freedom from 
personal destruction in Canada. In 
Canada’s wide open spaces, they 
found freedom and helped to not 
only settle our country’s prairies, but 
in our urban centres they helped 
build a multicultural Canada. A 
Canada that today acknowledges 
and respects the histories, at times 
tragic, of all her peoples. By enact- 
ing this legislation and recognizing 
a day of remembrance for this hor- 
rific human tragedy, Canada will 
reaffirm her core values of defend- 
ing human rights and condemning 
all injustices committed by humans 
against their fellow human beings, 
and will condemn the greatest of all 
evils; genocide” stated Wrzesnew- 
skyj in presenting his bill. 

Bill C-450, mirrors the unanimous 
Senate resolution passed on June 19, 
2003 and the resolution of the Ca- 
nadian Ethnocultural Council of 
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Shumka opens outdoor stage 


Over 1,000 people attended the opening of Shumka’s new outdoor permanent stage Edmonton’s Louise McKinney 
Riverfront Park, June 9. The stage is a joint project between the City of Edmonton and the Ukrainian Shumka 
Dancers Alumni Association (USDAA). Pictured above: Shumka perform the Hopak on the new stage. For 


more, see Page 8 of this issue. 


Centre to attract temporary Ukrainian 
workers to Alberta proposed 
Edmonton consulate expected next year 


(UkrNews)— Employment, Immigration and Indus- 
try Minister Iris Evans has expressed an interest in a 
proposal to set up a centre in western Ukraine, which 
would facilitate in bringing over temporary workers 
from Ukraine to Alberta, says Ukraine’s Ambassador 
to Canada. 

Thor Ostash, who met with the Alberta minister on 
June 6, told Ukrainian News that such a centre would 
be a joint project between both the provincial and the 
federal governments. 

He said the purpose of this centre would be to attract 
workers for Alberta oilfield, pipeline and construction 
projects by providing English language courses and up- 
grading the Ukrainian certification of the personnel to 
Alberta requirements. 

He says Ukraine has people with considerable ex- 
pertise in fields that could be used to help develop 
Alberta’s oil sands and other similar economic initia- 
tives, citing graduates of the Ivano-Frankivsk oil and 
gas institute as an example. 

Since Alberta has signed Memorandums of Under- 
standing with both Lviv and Ivano-Frankivsk Oblasts, 
the centre would most likely be located in one of those 
two provinces, said the ambassador. 

Ostash added Ukraine’s labour minister is expected 
to visit Canada soon to sign the relevant agreements. 

A visit by Ukraine’s President Viktor Yushchenko to 
Canada is also possible this year, and Canada’s For- 
eign Minister Peter MacKay is planning to visit Ukraine 
next month, Ostash added. 

Ostash also told Ukrainian News a Consulate Gen- 
eral of Ukraine for Western Canada is expected to be 
established in Edmonton next year, says Ukraine’s Am- 
bassador Thor Ostash. 

He said Ukraine’s Foreign Ministry has launched a 
lawsuit against the Kyiv City Administration in order 
to remove the main stumbling block preventing the 
opening of a Ukrainian consulate in Edmonton. 

The federal government has refused to give permis- 
sion for Ukraine to open a consulate in Edmonton until 
Canada gets the title to the land on which its embassy 
is located. That land is owned by the Kyiv City Ad- 
ministration. 

Despite the court action, the process in Ukraine is 
moving amicably, Ostash said. 


“T feel an understanding on the part of the Kyiv City 
Administration and on the part of the Ministry there- 
fore I understand that this is a necessary step, but it 
isn’t one which is controversial,” he said, speaking in 
Ukrainian. 

“Right now the only possible problem along this path 
is the budget of Ukraine, because there are a lot of pro- 
posals as to the opening of new consulates. But here 
we are indeed working with the Ukrainian community 
in order to have a few reserve options therefore there is 
an expectation that in the second half of next year will 
have some kind of result,” he added. 

Ostash said it is helpful that the Ukrainian commu- 
nity in Edmonton is offering to help cover the costs of 
this consulate for a brief period. 

He said he discussed this issue with the President of 
the Alberta Council of the Ukrainian Canadian Con- 
gress and “we have very good cooperation with Ms. 
Daria Luciw.” 

Ostash also said he is currently involved in talks with 
both Aerosvit and Air Canada about the possibility of 
establishing direct air links between Edmonton and 
Ukraine. Ostash was in Edmonton June 6-8 at the invi- 
tation of Mayor Stephen Mandel to participate in the 
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Ambassador Ostash with Minister Evans. 


Чи ви відновили Вашу передплату? 


Перевірте наліпку на газеті. Ваша передплата триватиме тільки 


до того часу який поданий внизу. 


Have You Renewed Your Subscription? 
Check the address label. Your subscription lasts only until 


the date given below. 


John O. Public 


«ТО ле 27th - July 24th, 2007 : 


Anytown, ром Postal Code 


ЦІНИ/РВІСЕ5 
В Канаді / In Canada: 


1 pik/year (24 npumipxuxn/issues) $40.00 (Кан.) (Cnd.) 
2 роки/усагз (48 примірників/їз5цез) $75.00 (Кан.) (Cnd.) 


(ціна включає ПТО ["GST"]) 
В C.I.A. / In the U.S.A.: 


1 рік/уеаг (24 примірники/і55цез) $45.00 (США) (US) 
2 роки/уеагз (48 npumipxuxis/issues) $85.00 (США) (US) 


Поза Канадою та С.Ш.А./Оиїзіде Canada and the U.S.A.: 
1 pik/year (24 npumipunxu/issues) $100.00 (Кан.) (Cnd.) 
2 poxu/years (48 примірників/їз5цез) $180.00 (Kax.)(Cnd.) 


Щоб відновити передплату, виповніть нижче подану форму 
та й пішліть до: То renew your subscription, please fill out the 


form below and mail it to: 
Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB T5M 1Y9 


Tel.: (780) 488-3693; Fax: (780) 488-3859 


Запевніть щоб всі чеки чи «моні ордери» подані були Ha Ukrainian 
News. Please make all cheques, ог money orders payable to Ukrainian 


News. 
Name 
Address 


City 


Invest in the Future Ukrainian Scholarship - 


Support the 


Canadian Institute of Ukrainian Studies 


Підтримуйте українознавчі студії - 


Станьте меценатом 


Канадського інституту українських студій 


CIUS, University of Alberta, 450 Athabasca Hall 


Edmonton, AB, Canada T6G 2E8 
Tel: 780.492.2972; Fax: 780.492.4967; 
Email: cius@ualberta.ca; www.cius.ca 


76k + 2006 


f= CIUS 


Ї 30 YEARS OF EXCELLENCE 


TORONTO 
2265 BLOOR STREET. WEST 
TORONTO, ONTARIO M6S ІРІ 
(416) 763-5575 FAX: 761-9604 
1-800-322-9274 


Гея USE Gin 
(416) 760-9940 
1-800-323-2794 
ATM / Interac 


INTERNET: www.so-use.com 


FULL SERVICE 
Mortgages 

Car Loans 

Line of Credit 
Travellers Cheques 
RRSP/RRIF 
Mutual Funds 

Car Leasing 


Chequing Accounts 
Term Deposits 

Member Card (Interac) 
Master Card 

Children Accounts 

New Canadian Accounts 
Business Accounts 


Come into So-Use Credit Union for all your financial needs 
Приходьте до Кредитової Спілки «СОЮЗ» щоб полагодити всі фінансові потреби 


ПОВНА ОБСЛУГА 


Чекові Рахунки 


Термінові Депозити 


Членські Картки 
Мастер Кард 
Дитячі Рахунки 


Рахунки для Новоприбулих 
Бізнесові Рахунки 


MISSISSAUGA, ONT. LSR 371 
(905) 568-9890 ВАХ: 568-9893 


Ukrainian News/Ykpaitcpki вісті, June 13-26, 2007 , 13-26 червня, 2007 


«Жарти? Пут 


іна змушують 


Ющенка скоріше бігти до 
"захисної парасольки"? НАТО 


(Українська правда) -Коментар президента Росії 
Володимира Путіна щодо намірів США розташувати 
системи ПРО у Польщі та Чехії посилив бажання 
України до якомога скорішого вступу в НАТО. 

Про це в інтерв'ю канадському виданню The Globe 
and Mail сказав президент Віктор Ющенко, 
повідомляє прес-служба глави держави. 

Так, Ющенко зазначив, що "всерйоз сприйняв 
нещодавню погрозу російського президента 
націлити на Європу балістичні ракети". 

"Думаю, російський президент не жартує», 
сказав він, коментуючи нещодавні попередження 
Путіна про те, що Росія може навести свої ракети 
"на нові цілі в Європі", якщо США наполягатимуть 
на конфліктному плані розміщення системи ПРО в 
Польщі та Чехії. 

На думку Ющенка, "нинішня войовничість най- 
більшого сусіда України продемонструвала, що його 
країні потрібно швидше вкритися під "захисною 
парасолькою" HATO”. 

"Останні події, думаю, показали, що в нас дуже 
крихкий баланс безпеки. Ця ситуація викликає 


тривогу й 
він. 

"Стає чимдалі очевиднішим, що кращу відповідь 
на всі ці оборонні виклики можна дати тільки за 
допомогою колективної системи безпеки», - додав 
президент. 

Ющенко сказав, що він би з радістю відповів на 
будь-які запитання Путіна щодо бажання України 
вступити до НАТО, але не має наміру відступати 
від своєї лінії. 

"Це політика не проти когось... Це політика, що 
найбільше відповідає національній безпеці й 
обороні", - стверджує він. 

Видання зазначає, що Ющенко i в політичній кризі 
в Україні вбачає руку Росії. "Є деякі політичні сили 
в Росії, які бажають зберегти в Україні старий 
політичний порядок7, - сказав президент. 

"Але я хочу підкреслити, що ми - незалежна 
держава, суверенна країна. І саме ми визначаємо 
свою внутрішню й зовнішню політику», - додав він. 
Інтерв'ю канадському виданню Ющенко дав через 
день після зустрічі з Путіним у Санки- Петербурзі. 


може бути дуже болючою»), - зазначив 


Україна потрапила в списки країн, 
що торгують людьми 


(Українська правда) - Україна потрапила до 
списку країн із значною кількістю жертв торгівлі 
людьми і невідповідністю вимогам ліквідації тяжких 
форм такої торгівлі. 

Про це йдеться у щорічній доповіді про торгівлю 
людьми в країнах усього світу, що підготував 
Держдепартамент США на вимогу конгресу. 

Метою таких доповідей є стимулювання до дій 1 
створення партнерських зв'язків по всьому світу у 
боротьбі проти работоргівлі наших часів. 

"Як і в попередні роки, ця доповідь відносить 
Україну до числа країн із значною кількістю жертв 
торгівлі", - зазначається у повідомленні прес- 
служби посольства США. 

У доповіді йдеться про те, що "у 2006 році 
прикордонна служба України закрила дев'ять 
каналів для переправки людей, запобігла продажу 
43 жінок і затримала 29 торговців". 

Однак, доповідь також вказує, що Україна не 
змогла надати доказів, що вона збільшує свої 


зусилля в напрямку відповідності стандартам 
протидії торгівлі людьми, особливо у галузі захисту 
жертв і покарання засуджених торговців. 

Наприклад, з 86 торговців, які були обвинувачені 
i засуджені у 2006 році, 47 отримали лише умовне 
покарання. 

В результаті Україну віднесено до групи країн, які 
потребують особливої уваги у зв'язку із недостат- 
німи зусиллями у боротьбі проти торгівлі людьми. 

Як тільки зусилля України в цьому напрямку 
зростуть, її буде пересунуто у категорію, вищу за 
цю групу. 

Якщо Україна не збільшить свої зусилля, то згідно 
законодавства CIITA це може негативно відбитися 
на американській допомозі Україні, зазначається у 
повідомленні. 

Посольство США зараз працює з урядом України 
в напрямку боротьби із торгівлею людьми: "Ми 
готові допомогти Україні збільшити зусилля, щоб 
відповідати стандартам у цій галузі". 


Буш вшанував 


пам'ять жертв 


комуністичних режимів 


Виступаючи 12 червня у Вашингтоні на церемонії 
відкриття пам'ятника «Жертвам комунізму», Буш 
назвав цю ідеологію такою, «яка забрала життя 
сотень мільйонів невинних чоловіків, жінок і дітей». 

Серед жертв комунізму американський президент 
назвав також «невинних українців, які загинули від 
голоду в роки сталінського голодомору». 

Він згадав також «росіян, убитих від сталінських 
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був отруєний ді 


репресій, литовців, латишів та естонців, яких 
вантажили на підводи для худоби 1 депортували в 
арктичні табори смерті радянського комунізму». 
Буш порівняв комунізм із тероризмом. За його 
словами, «так само, як і комуністи, наші вороги BBa— 
жають, що невинних людей можна убивати заради 
їхніх радикальних цілей». День відкриття пам'ят-- 
ника жертвам комунізму Буш назвав історичним. 


Сацюку не дали 


спростувати, що Ющенка 
отруїли в нього на дачі 


(Українська правда) Шевченківський райсуд відмовив у 
задоволенні позову екс-заступнику глави СБУ Володимиру Сацюку, 
який вимагав спростувати інформацію про те, що отруєння Віктора 
Ющенка відбулося в нього на дачі. 

Про це повідомляє Обком з посиланням на Уніан, що наводить слова 
радника президента з правових питань Миколи Полудьонного. 

За словами Полуденного, у середу Шевченківський райсуд розгля-- 
нув справу по суті і прийняв рішення відмовити в задоволенні позову. 


овідомив, що в середу суд оголосив резолютивну 


частину рішення, а повне рішення суду буде готове 18 червня. 
Під час президентської виборчої кампанії восени 2004 року Ющенко 


оксином. Розслідування кримінальної справи про його 


отруєння дотепер не завершено. 
20 грудня 2006 р. Ющенко заявив, що був отруєний на дачі 
колишнього заступника голови СБУ Сацюка. 
У свою чергу Сацюк у квітні цього року подав цивільний позов до 
президента Ющенка з вимогою спростувати інформацію про те, що 
отруєння нинішнього глави держави відбулося в нього на дачі. 
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Premier pays tribute to Ukrainian women 


(UkrNews)— Alberta Premier Ed 
Stelmach paid tribute to Ukrainian 
pioneer women during the Annual 
Members’ Dinner of the Ukrainian 
Women’s Association of Canada, St. 
John’s Cathedral Branch in Edmon- 
ton, June 6. 

He noted that pioneer women not 
only had to deal with language bar- 
rier but also isolation while raising 
families that often had up to eight 
children, while husbands were 
working away from home. 

“That is why today, I don’t know 
how, but we’ve got to get that his- 
tory across to many new Albertans 
— that these were unbelievable 
challenges,” he said. 

He commended the UWAC, one 
of Alberta’s oldest organizations, 
founded in 1926, for their benevo- 
lent work and their dedication to 
preserving and nurturing Ukrainian 
culture 

“By working to preserve and pro- 
mote our culture, you are ensuring 
that future generations of Ukrainian- 
Albertans have a strong sense of 
their heritage,” noted the Premier. 

“Your dedication has helped bring 
great things to our province — a vi- 
brant Ukrainian Albertan commu- 
nity and a strong education system 
from kindergarten to college.” 

He also congratulated one of the 
members present, Dr. Geraldine 
Nakonechny, on her recent appoint- 
ment to the Order of Canada. 

Stelmach charmed the audience 
with his folksy stories about the ex- 
perience of growing up in the Ukrai- 
nian farming community around 
Andrew and Mundare. 

In what may be a significant po- 
litical indicator, the Premier was 
accompanied by former Education 
Minister Gene Zwozdesky, who had 
been in disfavour after backing ri- 
val Jim Dinning in last year’s Pro- 
gressive Conservative leadership 
race. : 
Ukraine’s Ambassador to Canada, 
Ihor Ostash, who made ап im- 
promptu visit after finding out the 
Premier would be present, referred 
to Ukrainian women as “something 
holy”. 


PHOTO — ROMAN PETRIW 


Leona Faryna Bridges presents Ed and Narie Stelmach with the traditiona 
greeting of bread and salt. Edmonton Mill Creek MLA Gene Zwozdesky 


stands in the background. 


He made a special note of the fact 
that the UWAC Takes note that the 
UWA was the first organization in 
the world that publicly made a state- 
ment about the 1932-3 famine in 
Ukraine. Very few people in the 
world were aware of this genocide 
because it was covered up by the 
Soviet regime. 

During the dinner, four members 
were honored for 25 and 50-year 
service. They were Halyna Jereniuk, 
Lesia Petriw, Christine Zwozdesky 
and Pearl Kallat, who will turn 100 
next year. 

In her address, Leona Faryna 
Bridges, UWAC Branch President 
acknowledged those who assisted 
with the evening, while George 
Zaharia, President of St. John’s Ca- 
thedral Parish, noted the valuable 
contributions the UWAC members 
have provided, not only to the par- 
ish, but the community at large. 

“What is most impressive, you 
have changed with the times as our 
parish and society has evolved. You 
donate items to citizens of our 
homeland, and you take on specific 
projects such as your current 
fundraiser in support of ‘Project 
Slukh’,” he said. 

Mistress of Ceremonies, Iris 
Zwozdesky-Ciona said the St. 
John’s branch has provided “an in- 
credible amount of support to fami- 


50-year and 25-year Membership Honourees: Left to Right: Lesia Petriw, 


Pearl Kallat and Christine Zwozdesky. Missing is Halyna Jereniuk, who 


was unable to attend the dinner. 
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lies, orphanages and institutions” in 
Ukraine. 

She cited three major projects that 
have been undertaken by the branch 
most recently. They include: 

e Providing humanitarian assis- 
tance by sending clothing, food, 
school, supplies and hygienic items 
to Ukraine. 

¢ Project Ukraine, through which 
the branch raised $42,000, and in 
conjunction with Grant McEwan 
College was able to translate the 
nursing curriculum into Ukrainian. 

e Project Slukh (“hearing” in 
Ukrainian), through which the 
branch is addressing the problem of 
deaf children who are taken from 
their homes, at the age of 5, to re- 
ceive special education at boarding 
schools for 10 months of the year. 
When they return home for summer 
holidays, their parents, unfortu- 
nately, are unable to communicate 
with their children. Therefore, sum- 
mer institutes are being organized 
for these families so they can learn 
how to sign in order to communi- 
cate with their children and help 
support their needs. 


Two Holodomor bills introduced 


Cont. from P. 1 


June 28, 2003 on the 70th anniver- 
sary of the Ukrainian Famine/Geno- 
cide of 1932-33. The Manitoba Leg- 
islative Assembly adopted a similar 
resolution on June 10, 2004. The bill 
has also been endorsed by numer- 
ous ethnic organizations, most no- 
tably the Ukrainian Canadian Con- 
gress. 

“The Ukrainian Canadian Con- 
gress strongly applauds this initia- 
tive of Mr. Wrzesnewskyj,” stated 
the UCC in a press release issued 
the same day. 

“The Ukrainian World Congress 
— of which the UCC is a member 
— has made one of its priorities to 
have as many legislatures around the 
globe recognize the Holodomor as 
genocide. The UCC calls upon all 


of the Ukrainian 

Canadian community to urge their 
elected legislators to support this 
Bill,” added the umbrella organiza- 
tion which represents over | million 
Canadians of Ukrainian origin. 

“Borys” leadership in this matter 
is much appreciated,” stated UCC 
President Orysia Sushko. “It is very 
important the Holodomor be com- 
memorated so that this crime against 
humanity will never be forgotten. 
This year is the 75th anniversary of 
the Holodomor. UCC will be carry- 
ing out a series of public activities 
in order to ensure that this tragedy 
become a well-known historical act. 
All across the country, communities 
will be holding events and com- 
memorations. At these events, we 
look forward to being able to an- 


Canadians and particularly members ounce the passage of this Bill.” 
Workers’ centre proposed 


Cont. from P. 1 


Edmonton Business expo. 

He said Mandel remains a very 
firm supporter of cooperation with 
Ukraine. 

During that time he also visited 
Fort MacMurray and met with 
Edmonton Mill Creek MLA Gene 
Zwozdesky, Chair of the Advisory 
Council on Canada-Ukraine rela- 
tions; Daria Luciw, President of the 
Ukrainian Canadian Congress — 


Alberta Provincial Council; Dr. Ro- 
man Petryshyn, Director of the 
Ukrainian Resource and Develop- 
ment Centre at Grant MacEwan 
College and Dr. Bohdan Klid, As- 
sistant Director of the Canadian in- 
stitute of Ukrainian Studies at the 
University of Alberta. 

Ostash visited Calgary and Banff 
from June 8 to June 10. A report on 
that visit will be in the next issue of 
Ukrainian News. 


The Ukrainian Professional and Business Club of Edmonton 
Presents 
A Public Information Meeting for the Whole Community 


The Canada-Alberta Immigration Agreement: 
What it means for the Ukrainian Community 


Guest Speaker: Shannon Marchand, 
Executive Director Immigration Policy and Programs 
Employment, Immigration and Industry 
Friday, June 22, 7:30 PM 


Ukrainian National Federation Hall 
10629 — 98 Street 


Thank You! 


I am pleased to announce that after a ten year struggle, the Government of 
Canada has advised me that my Canadian citizenship will not be revoked. 


I would like to take this opportunity to thank the many wonderful individuals 
and community groups who supported my family and me in the ten year 
struggle to defend myself against false accusations and attempts to strip me 
of my Canadian citizenship and to deport me from Canada 
(the denaturalization and deportation process). 


Without the moral and financial support of many individuals and organizations 
it would not have been possible for me to continue in my struggle. 


І especially thank the Ukrainian Canadian Congress and all of its member orga- 
nizations, the Ukrainian Canadian Civil Liberties Association, 

the Ukrainian Canadian Professional and Business Association, Ukrainian Bish- 
ops and clergy of the Ukrainian Catholic Church of Canada and Bishops 
and clergy of the Ukrainian Orthodox Church of Canada, the Ukrainian 

Credit Unions — Buduchnist, Ukrainian Credit Union, So-Use and 
St. Josaphat’s which opened accounts for the Wasyl Odynsky Defence 
Trust Fund and those organizations and individuals who donated to the fund, 
as well as the Media who allowed me to tell my story. 


May God Bless you all. 


Wasyl Odynsky and Family 


4 
Ющенко скритикував заяви Укр 


Путіна про "тиранію" 


(BBC Окгаїпіап)- Президент Віктор 
Ющенко скритикував заяви президента 
Росії про брак демократії в Україні. 

Український президент сказав журналіс- 
там у Києві, б червня, що політичну кризу 
в Україні врегульовано мирним демокра- 
тичним шляхом, через складний 
політичний діалог. 

Ющенко заявив журналістам у Києві, що 
він із занепокоєнням спостерігає за подіями 
останнього часу: 

"Хотів би вас запевнити, що жодного 
приводу українська сторона для усклад- 
нення не дає. Українська держава прохо- 
дить сьогодні непростий іспит, але укра- 
їнська нація самостійно може дати відпо-- 
відь на всі виклики, які стоять перед нею". 

Це перша реакція глави української дер- 
жави на заяву президента сусідньої Росії 
про «розвиток до суцільної тиранії» в 
Україні. 

Президент Росії Владімір Путін в інтер- 
в'ю західним ЗМІ, кажучи про ситуацію з 
демократією за межами Росії, відзначив: 

"Я про пострадянський простір взагалі 
вже не говорю. Була одна надія на хлопців 
з України, але й ті просто повністю себе 
дискредитували, там справа йде просто до 
суцільної тиранії. Повне порушення Кон- 
ституції, всіх законів i так далі". 

Президент Ющенко зауважив, що Укра- 
їна вийшла з кризи мирно, шляхом 
складного політичного діалогу: 

"Я не хочу жодних аналогій робити. Але 
мені здається, що приблизно 15 років тому 
для такого врегулювання кризи у деяких з 
наших сусідів для цього знадобилось вве- 
дення військ і стрілянина по парламенту 
тільки для того, щоб отримати ту саму від- 
повідь, яку сьогодні українські політичні 
сили, українські політичні інституції отри- 
мали шляхом надзвичайно складних полі- 
тичних переговорів. 

Президент також вважає, що той шлях, 
який пройшла Україна для виходу з кризи, 
свідчить про високу демократизацію країни: 

"Це український погляд на власне життя, 


i ми б не хотіли, щоб хтось дозволяв собі 
коментувати внутрішнє, в тому числі полі- 
тичне життя". 

За його словами, “Ti проблеми, які є 
всередині нації, ми вирішуємо демокра- 
тичним способом у рамках міжнародних 
традицій, і не даємо жодних підстав гово- 
рити про застосування сили або якихось 
інших некоректних методів", - наголосив 
Президент. 

У Секретаріаті Президента України 
стверджують, що заяви Президента РФ 
Володимира Путіна про субсидування 
України низькою ціною на газ не від- 
повідають дійсності. 

Про це заявив 6 червня на брифінгу 
заступник глави Секретаріату Президента 
Олександр Чалий. 

За його словами, в 90-х роках Україна 
отримувала російський газ за ціною ви- 
щою, ніж Європа. Зокрема, підкреслив 
Олександр Чалий, до 2000 року Україна 
отримувала газ за ціною 50) дол. за 1 тис. 
кубометрів у рамках угоди щодо транспор- 
тування російської нафти, а також 30 млрд. 
кубів за 80 дол. поза межами цієї угоди. 

В той же час Європа отримувала газ за 
67 дол. Тому, наголосив Олександр Чалий, 
заяви щодо субсидування України не від- 
повідають дійсності, і це дуже легко 
довести, оскільки у української сторони є 
відповідні документи. 

4 червня президент Путін заявив, що 
Україна багато років споживала російський 
газ за заниженими цінами, чим завдала 
економіці Росії збитків: 

"Ми 15 років субсидуємо Україну низь- 
кою ціною на газ у розмірі 3-5 мільярдів 
доларів щорічно. Більше ми цього робити 
не маємо наміру". 

Високопоставлене джерело в "Тазпромі" 
повідомило, що надалі тариф на російський 
газ для України включатиме, окрім ринко- 
вої ціни, компенсацію збитків, завданих 
Україною впродовж минулих років. "Її 
розмір становитиме 12-17 відсотків", - 
сказав він. 


Нове у справі Литвиненка 


Обвинувачуваний росіянин Луговой переходить у 
наступ, а Лондон наголошує, що справа - суто карна 


Олекса Семенченко, Радіо Свобода 

Офіційний Лондон називає справу про 
вбивство Александра Литвиненка суто 
карною, а російські емігранти у Британії 
вважають, що антибританські заяви обви- 
нуваченого у вбивстві Литвиненка Андрєя 
Лугового інспірувала російська влада. На 
прес-конференції у 31 травня в Москві 
Луговий заявив, що за гучним вбивством 
критика Кремля стояли британські спец- 
служби. 

Як заявив речник британського МЗС, 
вимога офіційного Лондона, щоб Андрєй 
Луговой постав перед британським судом 
за обвинувачення в убивстві Александра 
Литвиненка не має жодного стосунку до 
питань розвідки. 

Представник міністерства закордонних 
справ, зокрема, наголосив: "Запит щодо 
екстрадиції пана Лугового для суду у Ве- 
ликій Британії було передано. Ми чекаємо 
на офіційну відповідь росіян. Це карна 
проблема, а не питання розвідки. Грома- 
дянина Великої Британії вбили у Лондоні, 
а мешканців Об'єднаного Королівства та 
його гостей наразили на ризик". 

Такою була відповідь британського уряду 
на низку сенсаційних звинувачень, які 
Луговой зробив у четвер уранці в Москві. 
Андрєй Луговой заявив, що Литвиненко 
був агентом британської спецслужби МІ- 
6, який намагався завербувати його для 
збору інформації, що компрометує прези-- 
дента Росії Владіміра Путіна. За словами 
Лугового, вбити Литвиненка могли лише 
британські спецслужби, опальний олігарх 
Борис Березовський або російська мафія. 
Але, хто б з них це не зробив, це не могло 
статися без участі британських спецслужб. 
Андрєй Луговой: "Я не сумніваюся лише в 


одному: в будь-якому разі отруєння 
Литвиненка не могло статися без контролю 
з боку британських розвідувальних 
служб". 

За версією Лугового, Березовський Ta— 
кож є агентом британської розвідки. Цим 
пояснюється той факт, що їм обом надали 
політичний притулок у Великій Британії. 
У Березовського, який дав інтерв'ю Радіо 
Свобода, "викриття" Лугового викликають 
посмішку. Він вважає його заяву доказом 
причетності Кремля до вбивства Литви- 
ненка. 

Борис Березовський: "Сьогодні така 
реакція Кремля довела Скотланд-Ярду те, 
що Кремль 1 особисто Путін стояли за цим 
злочином". 

Березовський також каже, що не працює 
на жодну розвідку. 

А колишній агент радянської військової 
розвідки ГРУ Борис Володарський не 
вірить, що МІ-б могла звернутися до 
Литвиненка, щоб завербувати Лугового. 

Борис Володарський: "Британські 
розвідувальні служби не зацікавлені у Bep— 
буванні Лугового. Навіщо їм якийсь 
персональний охоронець без освіти, як ми 
чули на прес-конференції, такий, що 
небагато знає, не має достатніх контактів 1 
не може сказати нічого, що цікавило б 
британську розвідку?". 

Александр Литвиненко загинув восени 
минулого року в Лондоні внаслідок 
отруєння радіоактивним полонієм. Сам він 
звинувачував у причетності до своєї смерті 
російську владу Росії. Кремль називає такі 
закиди абсурдними. Сьогоднішні "вик- 
риття" Лугового, на думку оглядачів, 
можуть ще більше затьмарити відносини 
між Москвою і Лондоном. 
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аїнсько-російські 


політичні ігри 


Тетяна Ярмощук, Радіо Свобода 

1:1 - рахунок дня, або «око за око». Росія 
не впустила на свою територію радника 
Президента України Миколу Жулинського, 
ймовірно у відповідь на депортацію росій-- 
ського політолога Александра Дугіна. Об-- 
ставини інцидентів з'ясовують зовнішньо-- 
політичні відомства обох держав. А 
президент України Віктор Ющенко 5 
червня заявив, що із занепокоєнням спос- 
терігає за зростанням напруги в україн-- 
сько-російських відносинах. 

Радник Президента України, академік 
Микола Жулинський, разом із дружиною 
та донькою їхав до Росії із приватним 
візитом - відвідати могилу брата дружини. 
Однак у аеропорту Санкт-Петербурга його 
затримали російські прикордонники та 
згодом депортували до Києва. 

Пан Жулинський розповів в інтерв'ю 
Радіо Свобода, що причин затримання йому 
так і не пояснили: "Ніяких пояснень не 
давали, нічого мені не казали, чому мене 
затримали, з яких причин, чому я не маю 
дозволу в'їзду до Російської Федерації, 
ніхто нічого не пояснив. Ніякого протоколу 
не дали, хоч ми і вимагали, у якому можна 
було б хоч якісь причини з'ясувати. 
Словом, повна незрозумілість". 

Микола Жулинський пов'язує інцидент 
із вчорашньою депортацією із Сімферо-- 
поля російського політолога - лідера Між - 
народного Євразійського руху Александра 
Дугіна, якого у червні минулого року СБУ 
оголосила персоною нон-грата, звинува-- 
тивши його у порушенні українського 
законодавства. 

На Банковій депортацію Жулинського 
називають "нестандартною ситуацією?" у 
російсько-українських відносинах. 

Заступник голови Секретаріату Олек-- 
сандр Чалий заявив: "Нам повідомили, що 
він внесений у певний обмежувальний 
список. Сьогодні по дипломатичних 
каналах ми проблему цю з'ясовуємо. Ну, 
ви знаєте, що кожна держава має обме- 
жувальний список доступу. Ми теж маємо. 
I ми теж певних російських громадян не 
впускали.../. 

Посол Росії в Україні Віктор Черномир- 
дін каже, що не знає причини затримання 
радника Президента України у Санкт- 


Петербурзі, втім зазначає, Україна, мовляв, 
розпочала першою: "Перше відбулося у 
Криму - затримали нашого політолога... 
Дугіна. Ввечері ми дізналися, що й у нас 
відігралися, треба розуміти. Чому? За що? 
Не можу сказати. У мене немає такої ін- 
формації. Десь, мабуть, місяць тому ро- 
сійська сторона запропонувала українській 
стороні зупинитися і припинити всі ці 
затримання. Поки українська сторона не 
відповідає". 

У Службі ж безпеки України заявляють, 
що всі рішення про заборону в'їзду в 
Україну російських громадян, зокрема, 
Александру Дугіну, Константину Затуліну, 
Едуарду Лимонову, були чітко обгрунтовані 
з правового боку - за втручання у BHYT— 
рішні справи України та посягання на 
територіальну цілісність. 

Питання депортації міністр закордонних 
справ України Арсеній Яценюк планує 
обговорити під час завтрашнього візиту до 
Москви: "Це буде одним з основних 
предметів переговорів. Не думаю, що такі 
дії спрямовані на загострення двосторонніх 
політичних відносин. І переконаний, що в 
тому числі МЗС Російської Федерації 
максимально зацікавлене в прозорості 
застосування процедури "персона нон 
грата?. Список тих осіб, які He допус- 
каються на територію України, є публіч-- 
ний, на відміну від російського списку". 

Публічна перепалка між державними 
мужами України та Росії за останній тиж-- 
день не обмежилася депортацією відомих 
у двох країнах осіб. Напередодні Президент 
Російської Федерації Владімір Путін 
заявив, що побоюється встановлення в 
Україні тиранії. Путін зазначив також, що 
Росія субсидувала 15 років Україну 
дешевими енергоносіями по 3-5 мільярдів 
доларів щороку і більше не збирається 
цього робити. 

У відповідь на російські закиди 5 червня 
з Банкової пролунала заява, що це Україна 
переплачувала за газ. А Віктор Ющенко 
сказав, що Україна не хотіла б, щоб хтось 
коментував її внутрішнє життя і нагадав, 
що “y деяких сусідів" України для Bpery— 
лювання політичної кризи стріляли по 
парламенту. 


У Львові знайдено одного з 
найдавніших пластових прапорів 


Ярема Дух, 
прес-служба Львівського осередку Пласту 

7 червня, представники «Пласту — Націо- 
нальної скаутської організації України» та 
«Товариства пошуку жертв війни «Па- 
м'ять» у підвалі львівського будинку від- 
шукали перший пластовий прапор, що був 
виготовлений 1927 року, З цієї нагоди 8 
червня, у пластовій домівці на вул. Шеп- 
тицьких, 16 було проведено брифінг. 

Прапор було посвячено 22 червня 1929 
року у львівському Соборі св. Юра митро-- 
политом Андреєм Шептицьким. З того часу 
його використовували для репрезентації 
пластового куреня «Лісові Чорти». 

З початком Другої світової війни прапор 
було передано на зберігання тітці одного із 
членів куреня «Лісові Чорти» Олександрі 
П'ясецькій-Процишин, Кожен пластовий 
прапор складається із вишитої пластової 
лілейки та символів Пласту з одного боку 
та відзнак певного куреня з іншого. Побо-- 
юючись репресій із боку радянської влади, 
у 1947 р. прапор було розшито навпіл. 
Частину прапора із пластовою символікою, 
що містить тризуб, П'ясецька-Процишин 
та подружжя Старосольських заховали у 
підвалі одного із львівських будинків на 
сучасній вулиці Листопадового чину. 

У 1989 році під час візиту до Львова 
племінник п. П'ясецької- Процишин пл. сен. 
Олексій П'ясецький, ЛЧ забрав другу cro— 


рону прапора до США, де він зберігається 
і до сьогодні. Після його візиту до України 
у 2006 році розпочалися пошуки прапора, 
адже із трьох осіб, що ховали його у 1947 
р. живою залишилася лише п. Людмила 
Старосольська, котрій зараз майже 88 
років. 

Пані Старосольська, попри поважний 
вік, зуміла безпомилково пригадати і опи-- 
сати місце заховання прапора - точну 
адресу будинку, розміщення підвалу, і саме 
місце, де було закопано прапор. Цю всю 
інформацію Чорти дізналися завдяки 
внукові п. Старосольської ст. пл. скобу 
Андрію Котлярчуку, ВБ. 

Завдяки згоді теперішніх власників 
підвалу, прапор було знайдено у вказаному 
місці. У пошуках також сприяли Управ- 
ління сім'ї, молоді та спорту та «Товариство 
пошуку жертв війни «Пам'ять». 

Цікаво, що для «Товариства пошуку 
жертв війни «Пам'ять» це вже друга за рік 
скаутська знахідка - весною на горищі 
будинку на вулиці Некрасова було знайдено 
архів польських скаутів «харцерів».: 

Для широкого загалу прапор буде дос- 
тупний після реставрації. Спочатку його 
експонуватимуть у вересні у Львівському 
історичному музеї на виставці присвяченій 
85-літтю куреня «Лісові Чорти», а потім у 
Музеї історії визвольних змагань. 
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Ukraine came to the brink of bloodshed | Sept. 30 election date set 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)— Ukraine’s spring 2007 po- 
litical crisis was the first occasion in independent 
Ukraine’s history that brought the country to the brink 
of bloodshed on three separate fronts. National Security 
and Defense Council (NSDC) Deputy Secretary 
Oleksandr Turchynoy says that the weekend of May 24- 
27 could have descended into violence between support- 
ers of President Viktor Yushchenko and Prime Minister 
Viktor Yanukovych. The specter of conflict pushed both 
sides toward a compromise over the night of May 25-6. 

First, on May 24 two law enforcement units, Interior 
Ministry (MVS) riot police (“Berkut” or “Eagles”) and 
the State Protection Directorate came to blows in the 
prosecutor’s central office in Kyiv. The U.S. equiva- 
lent would be an altercation between a police SWAT 
team and the Secret Service. 

Second, Berkut forces illegally occupied a central 
government building. Interior Minister Vasyl Tsushko 
also ordered Tytan, the special forces of the Director- 
ate to Combat Organized Crime, and the elite Omega 
special forces unit to prepare to storm more buildings. 
Again, this was a first for Ukraine. 

Third, President Yushchenko ordered MVS troops 
to move on Kyiv. This was the second time MVS troops 
had been ordered into downtown Kyiy, the first being 
on Noy. 28, 2004, to suppress the pro- Yushchenko Or- 
ange Revolution. 

Neither time did the Internal Troops reach downtown 
Kyiv. In 2004 their route was blocked by taxis and the 
commander of military ground forces, who threatened 
to intervene in support of the pro- Yushchenko support- 
ers. In 2007 they were blocked by traffic police. 

Yushchenko’s actions that weekend were confusing. 
On May 24 he warned the security forces to stay out of 
the crisis, but two days later he dispatched Internal 
Troops to the capital, a move confirmed by the NSDC. 
On May 27 Yushchenko ridiculed the claim that he had 
ordered them to Kyiv, claiming that the MVS troops 
were sent to keep order at the Donetsk Shakhtar-Kyiv 
Dynamo soccer match and for the holiday weekend. 

The MVS troops are the largest security force in 
Ukraine and come under the jurisdiction of the govern- 
ment. The constitutional reforms that went into effect 
in January 2006, transferred control over the govern- 
ment from the president to a parliamentary coalition. 

Under the constitutional reforms, the president re- 
tains control over the Security Service (SBU) and their 
Alpha anti-terrorist unit, the NSDC, foreign and de- 
fense ministries, and the prosecutor’s office. The Anti- 
Crisis coalition in control of parliament has challenged 
the president’s jurisdiction over the Foreign Ministry 
and fired foreign minister Borys Tarasyuk in Decem- 
ber 2006. The Anti-Crisis coalition has also dominated 
the prosecutor’s office. 

Both sides in the crisis broke the law in an attempt at 
gaining advantage. Interior Minister Vasyl Tsushko had 
no legal right to dispatch riot police to the prosecutor’s 
office, as the State Protection Directorate guards cen- 
tral government buildings. 

Yushchenko infringed the law when he expanded the 
NSDC to include personnel that were not specified in 
Ukrainian legislation, such as MVS Internal Troops 
commander General Oleksandr Kihtenko. 

Yushchenko also brought Ivan Pliushch back to re- 


place NSDC chief Vitaliy Hayduk, although by law he 
is too old to work in a state institution. The head of the 
presidential secretariat, Viktor Baloha, also supported 
Hayduk’s removal. As Zerkalo nedeli pointed out, 
“Baloha thereby “neutralized” the man who objected 
to the NSDC being involved in dubious plots.” 

Baloha has two key allies: Oleksandr Turchynoy, 
Yulia Tymoshenko’s right-hand man, who was ap- 
pointed NSDC deputy head on May 23, and Valeriy 
Geleteya, an ally from Baloha’s hometown, 
Mukachevo, who was appointed head of the State Pro- 
tection Directorate two days later. 

Yushchenko also placed MVS Internal Troops under 
his command, contradicting Article 6 of the Law on 
Internal Troops. The MVS disputed the decree trans- 
ferring the units to presidential control. 

Yushchenko took control of Internal Troops for two 
reasons. 

First, MVS Minister Tsushko was planning to esca- 
late the growing conflict by requesting 11,000 weapons 
and millions of rounds of ammunition from the military 
(a request confirmed by the defense minister), and was 
planning to send Internal Troops, 50 men from its Omega 
special forces unit, six snipers, and a helicopter. The ac- 
tivation of these forces indicated that Tsushko was plan- 
ning to order the storming of other buildings. 

Second, as commander-in-chief, Yushchenko ques- 
tions whether any security forces designated as “troops” 
(such as MVS Internal Troops) should be beyond his 
constitutional control. Control over the MVS has long 
been a disputed point within the Ukrainian leadership. 

MVS Internal Troops had two functions in the So- 
viet era: to guard prisons and to crush internal dissent. 
Following the failed August 1991 Soviet coup, special 
force units designed to quell dissent were detached from 
the Soviet MVS forces in Ukraine. These became the 
basis for a Ukrainian National Guard. 

Since the National Guard was created before Ukraine 
elected its first president in December 1991, jurisdic- 
tion over them was divided between parliament and 
president. This dual control proved to be an irritant to 
President Leonid Kuchma (1994-2004) who abolished 
the National Guard in 1999. In 2000 the National Guard 
units were transferred back to the MVS, which Kuchma 
controlled under the 1996 constitution. 

During the Orange Revolution these MVS Internal 
Troops and special force units (Bars, Hepard, Jaguar, 
Omega) were the only security forces that remained 
loyal to Kuchma. The MVS “Crimean Bars” special 
forces prevented orange forces from taking over the 
presidential administration during the Orange Revolu- 
tion, and their presence in Kyiv led to rumors of “Rus- 
sian spetsnaz” units in Kyiv. 

Yushchenko’s actions during the current crisis mir- 
ror the conflict between Kuchma and parliament over 
the allegiance of these security forces. Judging by their 
actions in 2004 and 2007, the MVS special forces and 
Internal Troops remain pro-presidential. 

Last month Ukraine came much closer to violent con- 
flict than it ever did under Kuchma. Battle over control 
of the security forces, with the breaking of legislation by 
Yushchenko and Yanukovych, is likely to continue, as 
both sides see control over them as important in negotia- 
tions. Fearing arrest, Tsushko has taken refuge in an Inte- 
rior Ministry hospital amid claims he has been “poisoned.” 


Russians threaten Ukraine, SBU leader says 


(Ukrainian Journal) —Russian political interference 
and the lack of transparency around energy supplies 
coming mainly from Russia threaten Ukraine as it 
struggles with serious political turmoil, Ukraine’s top 
security official told the Financial Times. 

Valentyn Nalyvaichenko, the acting chief of the SBU, 
the state security service, said his agency has been work- 
ing to prevent the dangers. 

“We are a young country. For any country it is dan- 
gerous when domestic politics is being interfered with 
by foreign sources,” Nalyvaichenko told the FT in his 
first foreign media interview. 

His remarks came as Ukraine is embroiled in a power 
struggle between President Viktor Yushchenko and his 
rival, Viktor Yanukovych, the prime minister, in which 
Moscow takes a keen interest. 

A 41-year-old former diplomat and fluent English 
speaker, Nalyvaichenko said: “I feel Ukraine’s inde- 
pendence and statehood should be protected from any 
turmoil, domestic or external.” 

The road to security lay in domestic reform and in 
improved co-operation with foreign security services, 
including those of the US, EU states, Israel, Russia and 
other neighboring states, he argued. 

While Nalyvaichenko, who was picked for his post 
last year by the president, was explicit about the dan- 
ger of Russian interference in Ukraine, he was careful 
to avoid pinning any blame on the Russian security 

services or other state institution. 

He singled out for comment last year’s anti- NATO 


demonstrations in Crimea, where pro-Russian senti- 
ments are strong and where the Russian Black Sea fleet 
is based in the Ukrainian port of Sevastopol. 

There was no “domestic reason for such negative and 
active anti-NATO” protests, said Nalyvaichenko, who, 
like Yushchenko, is a firm believer in closer co-opera- 
tion with NATO. “Dangerous” slogans were being used 
in Crimea and “false information” such as claims that 
NATO troops would be stationed in Ukraine. 

The SBU chief indicated he was aware of finance 
coming from outside Ukraine and said misusing politi- 
cal financing laws was “a little bit dangerous”. Those 
who broke the rules would be prosecuted, he said, cit- 
ing the example of Priory, the Kremlin-backed Rus- 
sian nationalist youth group which had had its 
Sevastopol office closed by a court order. 

Donetska Respublika, a separatist grouping in east- 
ern Ukraine, where many Russia-oriented Ukrainians 
live, had also been taken to court. 

As for energy security, the SBU chief said the key 
was greater transparency. He promised that Russia and 
Ukraine would this summer provide greater clarity 
about the natural gas trade in which the controversial 
Rosukrenergo company plays a vital role. 

“Ukraine and Russia should make this situation more 
transparent. [We need to show] what the real prices are 
and what the real financial sources are here, the flow- 
ing of money, and risks of dirty money and money laun- 
dering. To know the real situation, the real operators, 
the real deal, is key.” 


(RFE/RL)— President Viktor Yushchenko issued a decree on June 5 
scheduling early parliamentary elections in Ukraine for Sept. 30. 

The decree instructs the Central Election Commission to prepare and 
conduct the elections, and the government to finance them. 

Та another decree, Yushchenko annulled his decree of April 26, in which 
he called for early elections on June 24. 

The Verkhovna Rada on June 1 cleared the way by approved a package 
of bills needed to stage the early elections on Sept. 30, as agreed by 
Yushchenko, Prime Minister Viktor Yanukovych, and parliamentary 
speaker Oleksandr Moroz last month, Ukrainian and international news 
agencies reported. 

Among other measures, lawmakers amended the election law, intro- 
ducing a requirement for a minimum 50 percent turnout and restrictions 
on voting abroad. 

The legislature also revised the 2007 budget law to provide funds for 
the early polls, and approved the revised composition of the Central Elec- 
tion Commission (TsVK). 

The TsVK elected Volodymyr Shapoval as its head the following day. 

“The fact that we resolved the parliamentary crisis ina decent and demo- 
cratic way is a colossal achievement... This has been a test which we have 
passed with honor. This has been entirely Ukraine’s effort,” Reuters quoted 
Yushchenko as saying on June 2. 

The same day, the official presidential bulletin published all the early- 
election legislation passed by the Verkhovna Rada, thus formally putting 
it into effect. 

The bulletin also included a decree appointing Oleksandr Medvedko as 
Ukraine’s prosecutor-general. Yushchenko fired Svyatoslay Piskun from 
that post last month. 


Rada begins to formally 
discharge opposition lawmakers 


(RFE/RL)—Parliamentary speaker Oleksandr Moroz announced the 
withdrawal of 50 legislators from the Yulia Tymoshenko Bloc (BYuT) 
and one legislator from Our Ukraine during a session of the Verkhovna 
Rada on June 12, Ukrainian news agencies reported. 

The opposition BYuT and Our Ukraine held conventions on June 2 at 
which they approved the previous day’s withdrawal of nearly 170 law- 
makers from the Verkhovna Rada and invalidated their lists of candidates 
for the 2006 parliamentary elections. 

The withdrawal was part of last month’s deal on early elections by Presi- 
dent Viktor Yushchenko, Prime Minister Viktor Yanukovych, and parlia- 
ment speaker Moroz, who agreed that the Verkhovna Rada should be dis- 
solved based on the resignation of more than 150 opposition lawmakers. 

However, Moroz subsequently claimed that the pullout of lawmakers 
could legally take place only if he formally confirmed it at a session of 
parliament. и 

On June 12, Moroz also reiterated that the seats vacated by opposition 
lawmakers may be filled by candidates remaining on the election lists of 
В Yut and Our Ukraine. 

According to Moroz, the June 2 decisions of the two parties to invali- 
date their complete election lists are not legitimate, since they have not 
been confirmed by the Central Election Commission. 

Meanwhile, Yushchenko, who has called early elections for Sept. 30, 
maintains that the Verkhovna Rada has become an illegitimate body fol- 
lowing the resignation of opposition legislators. 
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Stelmach needs a 
balanced urban policy 


While the voters of Calgary-Elbow definitely did send a signal to the 
Stelmach government by electing a Liberal in the June 12 by-election, it 
would be a mistake to assume that message applies only to Calgary. 

The problems that afflict Calgary, most importantly the need for afford- 
able housing and infrastructure upgrading, apply equally to Edmonton. 
Therefore, these are general urban problems that need to be addressed — 
not just specific Calgary ones. 

The difference in this Tale of Two Cities is that Calgary Mayor Dave 
Bronconnier has chosen to launch a public feud with Premier Ed Stelmach, 
while Edmonton’s Mayor Stephen Mandel has opted for cooperation. 
What’s behind this, therefore, is politics, not reality. 

Calgarians (the oil patch in particular) are in a snit because for the first 
time in 36 years of Progressive Conservative rule in this province, they 
have lost control of the levers of power. (Even during Edmontonian Don 
Getty’s hiccup, Calgary effectively exercised control as evidenced by the 
fact Getty could not even get himself re-elected in Edmonton.) The Calgary 
establishment’s heir apparent Jim Dinning was supposed to glide his way 
to a coronation, only to be upset by a very effective campaign organized 
by some upstart farmers from northern Alberta. 

Historically, by-elections have always served as a means of sending the 
government a message. It’s very easy to elect an opposition candidate 
when control of the government is not at stake. General elections are an- 
other thing and it will take a lot for the most conservative city in Canada 
to suddenly swing to the Liberals. 

Nevertheless, while the PCs need to be concerned about the possibility 
of losing votes in their Calgary bastion, they also have to look at the other 
side of the coin and consider how many of the 15 Liberal and NDP seats 
they can pick up in “Redmonton”. While Calgary complains that they’ ve 
gone from seven cabinet ministers to only three, let’s point out that 
Edmonton has gone from two to one single minister (albeit a most effec- 
tive one). Since Stelmach downsized the cabinet considerably to begin 
with, he can add a few more positions without any problem and add one 
or two ministers from Edmonton. 

The first one that comes to mind is former Education Minister Gene 
Zwozdesky. Zwozdesky has a proven track record as a cabinet minister 
and has the broad network of contacts within Edmonton’s various com- 
munities that Stelmach needs in order to crack this Liberal-NDP bastion. 
We admit Zwozdesky made а bad move by backing Dinning, instead of a 
member of his own community and we’ ve commented on that before, so 
it’s not necessary to dwell any further on it. Let’s just say he’s been prop- 
erly chastised and now it’s time to look forward. 

It may very well be the case that his return to favour is in the works. 
There are two recent indicators that point to that possibility. One is his 
appearance with Stelmach at the annual dinner of the St. John’s Cathedral 
Branch of the Ukrainian Women’s Association of Canada. The other is the 
praise given his work as Chair of the Advisory Council on Alberta-Ukraine 
relations by International, Intergovernmental and Aboriginal Relations Guy 
Boutillier. 

Stelmach’s current weakness is that the government is perceived as not 
responding adequately to urban issues and that the cabinet is too heavy on 
rural representation. What is necessary is a new urban strategy — but a 
balanced one that takes both of Alberta’s major cities into consideration. 
Zwozdesky’s re-entry into cabinet would make a difference. 

The current cabinet is effectively a look back at last year’s leadership 
race. The new one should look forward to next year’s general election. 
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Seeking Friends in the West 


Why Ukraine’s Foreign Minister visited Canada? 


By Oksana Bashuk Hepburn 

Several weeks ago the government of Canada hosted 
Ukraine’s Minister of Foreign Affairs Arseniy 
Yatsenyuk in Ottawa. Talks with Canada’s Prime Min- 
ister, Foreign Minister and the Minister of Defense 
ranged from peace and security issues, assistance in 
establishing an independent judiciary, to trade. How- 
ever, the Minister’s real purpose may have been this: 
to explain the snap elections called by President Victor 
Yushchenko and seek support for Ukraine’s shaky de- 
mocracy. 

Why snap elections? Answering a question about fel- 
ons in his country’s parliament, the Minister replied: 
*That’s why.” 

Since President Victor Yushchenko handed parlia- 
ment to his former adversary and villain of the Orange 
Revolution, Prime Minister Victor Yanukovych, the 
pro-Russian has been gnawing away at presidential 
powers and threatening Ukraine’s sovereignty. The 
President was passive. Then with a call for a snap elec- 
tion which after much hassling including the involve- 
ment of battle-ready security forces was settled for Sept. 
30, he means to reverse the situation. 

The President’s appointee, the 32-year-old Minister 
Yatsenyuk focused on matters close to the hearts of 
Canadians. “Ukrainians love Canada”, he said. Indeed 
they do; and with good reasons. 

During the Soviet era over a million Canadians of 
Ukrainian descent sent care packages to Ukraine. It was 
Canada’s unofficial aid there when consumer goods 
were scarce. And Canada was among the first coun- 
tries to recognize its independence. Ukrainians are im- 
pressed that their culture thrives in Canada as one of 
its own with some 300 Ukrainian language schools 
compared with three for the some ten million Ukraini- 
ans in Russia, the Minister said. Ukrainians are espe- 
cially proud that their kind made Canada an agricul- 
tural world leader, setting an economic course for the, 
now, say the United Nations, number one country in 
the world. When the Ukrainians came in the 19th cen- 
tury by the hundreds of thousands, there were no roads, 
housing, or schools. No jobs, language training, resettle- 
ment programs — no social safety nets. Dropped off 
unceremoniously where train tracks ended, they turned 
idle prairies into a national treasure chest. 

Minister Yatsenyuk thanked Canada for making tech- 
nical assistance contributions of some $18 million last 
year, to fund project ranging from nuclear arms reduc- 
tion, setting up of credit unions to military and man- 
agement training. 

Nice of him to do so. However, Canada’s response 
for Ukraine’s contribution here is insufficient and re- 
quires more than simply throwing money at the prob- 
lem. Democracy in Ukraine is constantly threatened 
by its long adversary, Russia. Bad enough as this is, 
too often the threat stems from a pro-Russian mindset 
among friendly western powers. This undermines not 
only Ukraine’s efforts at democratization but global 
peace as well. 

Consider this. 

Western democracy’s greatest achievement of the 20" 
century was the implosion of the USSR. Some 400 mil- 
lion people in 15 different republics were liberated from 
one of the world’s bloodiest colonial powers to em- 
brace democracy. This feat exceeds the Allies’ great 


By Jan Maksymiuk 

(RFE/RL)— Ukrainian politics are becoming more 
and more impenetrable to logical analysis. Nearly three 
weeks after the president, the prime minister, and the 
parliamentary speaker solemnly agreed to end the po- 
litical crisis and hold early elections in September, the 
confrontation between power branches in Ukraine con- 
tinues to bubble. 

Parliament, which is deemed inoperative by the presi- 
dent, keeps on adopting new legislation by votes of the 
ruling coalition. Some opposition lawmakers, who were 
expected to resign in order to pave the way for early 
polls, have apparently changed their minds and want 
to keep their seats. 

President Viktor Yushchenko recently compared par- 
liament to a group of demobilized soldiers who got 
drunk on a homebound train and missed their station. 
When will Ukraine’s political class sober up? 

On June 5, President Yushchenko issued his third 
decree in just two months calling for early parliamen- 
tary elections in the country, this time on Sept. 30. 

The decree followed the adoption on June 1 of a pack- 
age of legislation necessary to hold fresh polls, includ- 
ing amendments to the election law and the 2007 bud- 
get to provide funds for the election campaign. 

The decree was formally based on Article 82 of the 


victory over Germany during WWII. This magnificent 
victory notwithstanding, western states still kowtow to 
Russia. Its needs, rather than those of the new sover- 
eign states have dominated bilateral and multilateral 
agendas. In consequence, Ukraine and Kazakhstan were 
pressured to centralize nuclear power in Russia’s hands 
or forfeit western aid. Then in the 1990s, Ukraine’s 
entry to NATO was squashed because Russia protested. 
A much needed energy pipeline from Turkmenistan to 
Europe has been postponed for years because it by- 
passes Russia. In turn, Russia, the defeated Cold War 
power, becomes a G-8 member. Instead of being pun- 
ished for its dictatorial crimes it seeks renewed global 
power via the energy sector. For even greater control it 
plans exclusive pipelines to Europe and China. It oblit- 
erates Chechnya and eliminates critics like journalist 
Politykovskaya and ex-spy Litvinenko to prevent a 
backlash. It causes grief in North Korea and Iran. Closer 
to home it celebrates ideological victories in Venezu- 
ela, Nicaragua and eyes strategically important inter- 
national companies. 

Had the west paid greater attention to its Cold War 
victory things might have been different. Now we worry 
about Russia’s growing power and belligerence. 

Strong, independent republics like Ukraine are a 
check on Russia’s imperial designs. For some like 
Belarus it may be too late. Ukraine, however, is fight- 
ing back. In 2004 it denied Russia a fraudulent presi- 
dential election only to witness their now President 
Yushchenko beaten down by Russia’s energy takeover 
and erosion of presidential power by the pro-Russia 
parliament. He seemed defeated; the fledgling democ- 
racy was moving into Russia’s orbit. 

The snap election call repositions President 
Yushchenko, He 15 showingHleadership and rallying sup- 
porters. His popularity is doubling. The elections will 
give Ukrainians a chance to recoup the setback suf- 
fered in the post Orange revolution period. This was 
also a setback for western democracies. Although it was 
strong enough to deny Russia a fraudulent election, 
Ukraine lacked savvy political leadership to sustain the 
victory. And western friends, distracted by Iraq and the 
fight on terrorism, failed to lend support. 

Now, the West also has a second chance to be more 
vigilant and helpful in democracy building. Was this 
the Minister’s main message? Can Canada, champion 
of democracy and Ukraine’s friend, do more? 

It can and must. It might start by using its formi- 
dable international reputation to ease Ukraine into west- 
ern international institutions like NATO, WTO and the 
EU. Integration will ensure Ukraine becoming what it 
has aimed to do since independence — a western de- 
mocracy trading with the world and being part of Eu- 
rope in more ways than just geography. Furthermore, 
Canada needs to convince others in the democratic fam- 
ily of the benefits of a more westernized Ukraine to 
world peace. 

Over a century ago, when Canada needed help to 

tame and develop its vast lands, Ukrainians responded. 
Now it’s time to reciprocate the favour. 
Oksana Bashuk Hepburn, President of U*CAN Ukraine 
Canada Relations Inc., was an OSCE elections observer 
and commentator, has written a novel about a three- 
generations of women whose lives overarch Ukraine 
and Canada from WWII ‘til now. 


Ukrainian politics defy logic 


Ukrainian Constitution, which stipulates that the 450- 
seat Verkhovna Rada becomes illegitimate if it shrinks 
to fewer than 300 deputies. 

To meet this precondition — which was a key provi- 
sion in the early-election deal struck by Yushchenko, 
parliamentary speaker Oleksandr Moroz, and Prime 
Minister Viktor Yanukovych on May 27 — 169 oppo- 
sition lawmakers reportedly submitted their resigna- 
tions on June 1. 

The following day, these resignations were formally 
confirmed by conventions of Our Ukraine and the Yulia 
Tymoshenko Bloc. 

Both opposition parties simultaneously adopted reso- 
lutions to invalidate their complete lists of candidates 
for the 2006 parliamentary elections, in order to pre- 
vent the replacement of those deputies who gave up 
their mandates with fresh people from lower positions 
on the lists. 

When most observers of the Ukrainian political scene 
were beginning to assess electoral chances of major 
political parties in Ukraine, Verkhoyna Rada head 
Moroz put in doubt the lawfulness of Yushchenko’s 
third decree on snap elections. 

Moroz told RFE/RL’s Ukrainian Service on June 12 
that the Verkhovna Rada obtained just 79 reliable res- 
ignation statements from opposition lawmakers, mean- 
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Ukraine 96 other Crisis UCC supports amendments 


By Wolodymyr Derzko 

While the political standoff between the democratic 
forces and the Party of Regions in the Verkhovna Rada 
(Parliament) has taken most of the news headlines in 
Ukraine and around the world, there is another crisis 
brewing in Ukraine which has received much less me- 
dia attention, but is none the less equally important. 

Most of the world equates Ukraine and Chornobyl 
as synonymous — the world’s worst nuclear disaster. 
Fewer people are aware of the fact that Ukraine has a 
growing environmental toxic waste crisis — both from 
a legacy of the former Soviet Union and a recent dump- 
ing ground for black market waste peddlers from Eu- 
rope who are facing tougher EU environmental regu- 
lations. Lax local environmental law enforcement and 
corrupt government officials, who get payoffs from 
industry, only compounds the problem. 

A story in 2003 by the BBC, entitled “Chemical 
plants turn Ukraine’s tourist paradise into desert land- 
scape’, reports on a “dead plain”, а 42 sq. km wide 
acid reservoir, now hardened into a dusty cake. Hun- 
dreds of tonnes of ferrous metals and a million tonnes 
of phosphor-gypsum have been dumped here to yield 
the following vivid description: “Gusts of wind are 
depositing this toxic dust all over the peninsula. Acid 
rains have ceased to be a rarity. Crimea’s ecologists, 
who have been conducting large-scale monitoring, say 
the entire northern part of Crimea is at risk from chemi- 
cal pollution. Contaminated water is getting into the 
water table and the sea. Vegetables and fruit, harvested 
from soil contaminated with heavy metals, are danger- 
ous to one’s health and sold at markets throughout 
Crimea. Scientists say the waste in the acid reservoir 
needs to be urgently neutralized and disposed off. In 
due course, the local chemical industry needs to un- 
dergo complete conversion.” While some have called 
stories like this — which appeared on NTV Mir in Mos- 
cow — an exaggeration and fear mongering by Rus- 
sian spin doctors and attempts to disrupt the Ukrainian 
tourism industry, there is more than a grain of truth 
associated with these accusations. These conditions do 
exist. 

We see similar problems around other parts of 
Ukraine which has 8 dump sites containing toxic and 
corrosive rocket fuel. Called melange — concentrated 
nitric acid, it is used as an oxidant for medium and 
short-range missile fuel. Politicians are aware of the 
problem and claim the situation is under control, de- 
spite recent spills and a toxic cloud over the village of 
Yulyivka, Zaporizhya Region. Just before the 2005 elec- 
tions, NATO, OSCE and German experts visited 
Radekhiv —a rocket fuel dump site that contains 3,200 
tonnes of waste, to work out a blueprint for missile 
fuel recycling. The cleanup cost for all of Ukraine is 


estimated at 20 million dollars, which politicians have 
yet to commit. 

Local garbage production and disposal adds to the 
problem. Ukrainian towns and cities produce over 35 
million cubic m of domestic refuse, only half of which 
is processed. The rest is removed to dumps or burnt 
producing greenhouse gases. 

ICTY television reported on Jan. 31 that Ukraine is 
sinking in toxic waste, tonnes of which are smuggled 
to its border regions under falsified documents. Not 
trusting state officials, residents of Transcarpathian and 
Lviv regions where many of these dumps are located, 
invited the UN special rapporteur on toxic wastes, 
Okechukwu Ibeanu, to investigate. He concluded that 
Ukraine needs to be rescued. Over the past six years, 
1,500 tonnes of toxic premix [a mixture of wastes] and 
about 25,000 tonnes of tar (waste from oil refining) 
were brought illegally to Lviv and Transcarpathian re- 
gions from neighbouring Hungary alone and this is 
threatening the nearby Dniester River. Areas at risk in- 
clude: Lviv, Uzhorod, Novyy Rozdil, Berehove and the 
villages of Velyka Bakta, Muzhiyevo and Shom, 

Ukrainian politicians are fence-sitting and buying 
time, hoping that the problem will go away, or at least 
won't surface (pun intended) during their term in of- 
fice. Most politicians worldwide are a reactive bunch 
by nature, but it is rare to find someone who consis- 
tently takes a forward-looking, proactive approach to 
the environment. Let us hope that it won’t take a 
Chornoby] like disaster, on the scale of a spill of rocket 
fuel oxidizer into a regional water table or river sys- 
tem, such as the Dniester River, to wake up Ukrainian 
politicians into action. 

It is ironic that Ukraine has the skills and expertise 
to clean up its own mess and provide services to Rus- 
sia and Eastern Europe who are wrestling with similar 
concerns. Ukrainian scientists are world leaders in bio- 
technology, nanotechnology and bioremediation (us- 
ing genetically modified bacteria to clean up toxic 
spills). However, we find academics constantly com- 
plaining that they cannot find clients in industry and 
government for their services. Rocket fuel has been 
successfully recycled using foreign NATO funding in 
Georgia and Moldova. Interestingly, a Ukrainian firm 
was hired as a subcontractor in the Moldova project. 
Ukrainian politicians, academics and industry need to 
behold the emerging opportunity window and take ac- 
tion. 

As Abraham Lincoln said: “You can’t escape your 
responsibility for tomorrow by evading it today”. 
Wolodymyr Derzko is in charge of a new certificate 
program in Entrepreneurship and Innovation at the 
School of Continuing Studies, University of Toronto 
which starts this fall. 
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ing that Our Ukraine and the Yulia Tymoshenko Bloc 
will still need to persuade at least 72 of their deputies 
to give up their parliamentary seats. 

Moroz declared that as long as he does not see 151 
acceptable resignations, the current legislature remains 
legitimate and early elections are ruled out. He also 
stressed the role of the Central Election Commission 
(TsVK) in terminating the Verkhovna Rada. 

71 апа interested [only] in the situation when the TsVK 
is unable to send us a single deputy to replace those 
who resigned, and when there is fewer than 300 depu- 
ties in the session hall. Then we can say that there are 
preconditions for a presidential decree [on early polls]. 
So far there have been no such preconditions, and the 
presidential decree [of June 5] is unconstitutional [as 
the two previous ones],” Moroz said. 

According to the Ukrainian speaker, the conventions 
held by Our Ukraine and the Yulia Tymoshenko Bloc 
to annul their 2006 election lists were not sufficient — 
the invalidation needs to be formally approved by the 
Central Election Commission. 

Additionally, Moroz argued that, according to the 
election law amended on June 1, the president has the 
right to decree early elections no sooner than 60 days 
before the election date, that is, on August 1. 

Moroz also told RFE/RL’s Ukrainian Service that he 
does not believe that early elections will improve the 
political climate in Ukraine. 

“Ukraine remains in an artificially created political 
conflict, which discredits all government institutions 
and poses a colossal threat to its statehood. If we look 
at the situation from this point of view, we will have to 
take adequate measures. Regrettably, the preterm elec- 
tions will not neutralize this conflict; quite the oppo- 
site, they will deepen it,” Moroz said. 

Speaking at a news conference in Kyiv on June 13, 
Yushchenko reiterated his stance that the Verkhovna 
Rada ceased to be legitimate after the resignation of 


opposition deputies and the confirmation of this step 
by Our Ukraine and the Yulia Tymoshenko Bloc. 

“The Verkhovna Rada of Ukraine has legitimate au- 
thority if it has no less than two-thirds of the number 
of deputies determined by the constitution. Today, it 
does not have the two-thirds required by the constitu- 
tion because Paragraph 6 of Article 82 has come into 
effect, which says that in the event of a people’s deputy 
leaving a [parliamentary] faction, his or her mandate 
expires before the end of his or her term in parliament, 
following a decision by the top governing body of his 
or her political party, effective upon the date that deci- 
sion was made,” Yushchenko said. і 

Yushchenko accused Moroz of “manipulation” in 
order to delay the resolution of the political crisis. 

Yushchenko also suggested that Moroz’s reluctance 
to terminate the work of the Verkhovna Rada is dic- 
tated by the latter’s fear that he may not be elected to 
the next legislature. (All sociological surveys held in 
Ukraine in the past several months indicate that elec- 
toral support for Moroz’s Socialist Party is well below 
the 3 percent voting threshold required for parliamen- 
tary representation.) 

Yushchenko assured journalists that early elections 
will take place on September 30, but he did not elabo- 
rate on measures he may take if the ruling coalition 
refuses to participate in them. He only stressed that re- 
solving the current standoff in Ukraine is a question of 
honor for the Ukrainian political elite. 

“Elections on September 30 are inevitable. The ques- 
tion is not about that today. The question is whether or 
not we already have a tradition among top politicians 
of resolving political crises with dignity, honor, and 
honesty,” Yushchenko said. 

The Ukzainian president is likely to succeed in en- 
forcing his early-election decree. But it is quite appar- 
ent that the longer the current crisis will last, the less 
political dignity and honor will be in its resolution. 


to the Immigration Act 


(UCC National) —The Ukrainian Canadian Congress supports the ini- 
tiatives introduced by the Minister of Citizenship and Immigration, Diane 
Finley in Bill C-57 which would assist in curbing the scourge of human 
trafficking. 

This Act would amend the Immigration and Refugee Protection Act to 
allow the Minister of Immigration to provide written instructions to im- 
migration officers identifying individuals who are at risk of humiliating 
and degrading treatment as well as sexual exploitation. These instructions 
would allow the officers to deny work permits to individuals where there 
is clear evidence of risk especially in suspected cases of trafficking. 

UCC President Orysia Sushko, who took part in consultations in Ot- 
tawa with the Federal Government before the introduction of the Bill in 
the House of Commons, commented, “This is an important move for- 
ward. Disrupting the process of human trafficking by preventing the vic- 
tims from leaving their home countries is one step in curbing this interna- 
tional slave trade. UCC was mandated at its last Triennial Congress to 
cooperate with NGOs and governments who battle human trafficking. Each 
year, thousands of mostly young women are lured from Ukraine into the 
underworld of the international sex trade. We therefore welcome this Bill.” 

Sushko noted the vital role played by Winnipeg area MP Joy Smith 
(Kildonan — St. Paul) and vice-chair of the Standing Committee on Status 
of Women in this matter. 
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RENTAL HOUSING 


We are all concerned that rents in the Edmonton area and the 
cost of housing have skyrocketed in recent years. While low in- 
terest rates and easier mortgages have made owning a house 
somewhat more affordable for some, we are still faced with a 
shortage of economical rental housing for both singles and fami- 
lies. 

When | was beginning my career, my first lodging was in a 
rooming-house where | shared a single room and bathroom down 
the hall. Ії was a clean and safe home with a caring landlady 
who cooked great meals. It certainly took care of my needs, and 
gave me the start | needed to develop into a contributing mem- 
ber of society. This type of lodging, and indeed all forms of singles 
housing, is now exceedingly rare in Edmonton and across 
Canada. 

People who are entering the workforce for the first time can’t 
afford to make the down payment required to purchase a house. 
They need affordable rental housing which | believe private in- 
dustry is best suited to provide. The government can play a role 
by encouraging the rental construction and management indus- 
try. 
ох and affordable rental housing is a basic need for all Ca- 
nadians. While | am pleased with last year’s budget allocation of 
$800 million for affordable housing, this is but a starting point to 
address the barriers that have blocked rental development in 
the recent past. 

I’ve talked about this issue at length over the years, and even 
written a book about it in 2000, Housing Affordability. An 
Edmonton Concern and a National Challenge, but sadly very 
little was done to help under the past Liberal government. It Is 
time to do better to give all Canadians a fair chance to rent their 
own home at affordable rates. 

What do you think? 


495-3261 


www.petergoldring.ca 
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ShumkKa opens permanent outdoor stage 


(UkrNews)— Over 1,000 people 
attended the opening of Shumka’s 
new outdoor permanent stage 
Edmonton’s Louise McKinney 
Riverfront Park, June 9. 

The stage is a joint project be- 
tween the City of Edmonton and the 
Ukrainian Shumka Dancers Alumni 
Association (USDAA). 

“When I think back to what 

Shumka has meant to me, one thing 
stands out above the rest. My expe- 
riences have given me one gift that 
has proved a treasure throughout my 
life — pride. Pride in who I am: 
Ukrainian, Edmontonian, Albertan 
and Canadian,” said John Eshenko, 
President of the USDAA. 
An emotional Eshenko, who first 
joined Shumka 35 years ago, re- 
called “how exciting it was to see a 
whole world open up for me.” 

“T loved the athletic thrill of the 
dance and the strong and lasting 
friendships that I made. It was a 
powerful experience for a young 
man to meet like-minded people and 


ee 
HOTEL 8; CO 


atea} (із З. 


to engage in building a community 
with them. As you can see, that com- 
munity has lasted until today.” 

Looking forward to the next 50 
years for Shumka, which was 
founded by Chester Kuc in 1959, 
Eshenko said he was confident “our 
art will thrive for a long. long time 
to come.” 

“Firstly, our community is strong. 

“Look to the man, woman or child 
next to you right now. 

“There you will find pride, confi- 
dence and a powerful sense of iden- 
tity as Edmontonians, Albertans, and 
Canadians. 

“Secondly, we live and celebrate 
our traditions in Edmonton, the cul- 
tural Capital of Canada. 

“Here, the valuing of strong cul- 
tural ties of all Edmontonians is rec- 
ognized, respected, and encouraged. 

“Here — in the City of Champi- 
ons and a province that cultivates ex- 
cellence — our drive to succeed is 
celebrated. 

“Finally, we live in Canada — an 
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extraordinary country with the 
largeness of spirit to embrace its 
many varied citizens,” Eshenko 
noted. 

“Shumka is proud of our history 
in Edmonton, and proud of all of the 
accomplishments of the whole 
Shumka family,” said Shumka 
President Doug Howell. 

“And today, we are especially 
proud and grateful for the vision, 
foresight, perseverance and unwa- 
vering spirit of the Ukrainian 
Shumka Dancers’ Alumni Associa- 
tion for giving us a legacy that cel- 
ebrates the past, present and future 
of Shumka.” 

“This will be a legacy for decades 
to come and will act as an anchor 
for what we hope will be a park 
which will bring not just arts and 
culture together, but people who can 
enjoy the environment and the view 
of the river valley and become im- 
mersed in what we think are incred- 
ibly cultural opportunities,” said 
Edmonton Mayor Stephen Mandel. 


“With the Shumka Stage and the 
Chinese Garden and more amenities 
planned for the future, Louise 
McKinney Park will host many 
more diverse community celebra- 
tions in the years to come.” 

Representing Prime Minister 
Stephen Harper, Edmonton-St. 
Albert MP John Williams acknowl- 
edged the ongoing contributions that 
the Ukrainian people made to the de- 
velopment of Canada and noted that 
great things come from good ideas. 

“This is going to be a lasting stage 
that’s going to be a venue for the 
Shumka dancers and for others in 
the years to come,” he said. 

Representing Alberta Premier Ed 
Stelmach and Culture Minister Hec- 
tor Goudreau, Edmonton Castle 
Downs MLA Thomas Lukaszuk 
termed the stage “a magnificent 
structure” and “a wonderful legacy 
for Shumka and for the Ukrainian 
community in Alberta.” 

“Everyone, everyone involved in 
this project should definitely be 


proud. Arts and culture are vital 
parts of what makes Alberta one of 
the most exciting and vibrant places 
to live in Canada.” 

Master of Ceremonies and 
Edmonton Mill Woods MLA Gene 
Zwozdesky, another Shumka alum- 
nus, said: “We are a Shumka family 
in every sense of the word, and it’s 
that sense of ‘family’ that has kept 
several hundred of us alumni ‘knit- 
ted together’.” 

“The legacy of the Ukrainian 
Shumka Dancers is now legendary. 
The success of Shumka is also in- 
spirational, and The impact that 
Shumka has had on the moved of 
dance is truly amazing,” he added. 

Performances included the Chi- 
nese Orchestra, the Chin Yin Bud- 
dhist Society; Shumka School of 
Dance grades 3, 6, and 8; Viter; 40- 
something Shumka alumni Michele 
Mucha, David Warawa and Orest 
Fialka; and Shumka itself. 

June 17, 44 Shumka dancers de- 
part for a tour of China and Ukraine. 


ALL PHOTOS ON THIS PAGE — MARCO LEVYTSKY 


Above: Viter; Below: Shumka School of Dance Grade 6. 
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Kateryna moves 


By Halya Wilson, 
Southern Representative, ACUA 

They say music moves the soul — 
without a doubt it did so on June 10 
at the Southern Alberta Jubilee Au- 
ditorium where the Suzirya Ukrai- 
nian Dance Theatre of Calgary and 
the Ukrainian Male Chorus of 
Edmonton in a joint production, pre- 
sented a folk ballet of Taras 
Shevchenko’s poem “Kateryna.” 

The richness and depth of the 
men’s voices enhanced the produc- 
tion of superb dancing leaving the 
audience often moved to tears. The 
first few bars of the overture which 
represented a musical tribute to 
Shevchenko including his Testa- 
ment (Zapovit) set the stage for a 
very dramatic staging of one of 
Taras Shevchenko’s most well 
known poems. 

In the recently renovated audito- 
rium, the recorded music of chosen 
musicians from several Kyiv orches- 
tras sounded live, giving you that 
sensation of being in a theatre in 
Ukraine. Many of Shevchenko’s po- 
ems, which became folk songs in 
their own right and other familiar 
folk songs (J shumyt’ i hude) lent 

7 themselves eloquently to the classi- 
cal sound of the compositions. 

The presence of the Cossack cho- 
rus and the male dancers on stage 
was tremendous. One of my 
favourite scenes was when the danc- 
ers and chorus left the stage as 
though riding horses, to the most 
moving music. The gentle style and 
dainty steps, of the female dancers, 
was a lovely contrast to the magnifi- 


Suzirya 


cent male presence on stage. The 
combination of excellent dancing, 
amazing men’s voices and pleasing 
orchestrations left the audience 
wishing the first act lasted even 
longer. During intermission many of 
the audience members mentioned 
being extremely moved by the emo- 
tional depiction of dancers, Lesia 
Hladyshevsky’s brilliant, captivat- 
ing performance as Kateryna and 
Kyle Haley as Andrij. It was a very 
emotional dramatic staging. Bravo! 

Artistic Director, Serhij Makarov 
and composer Yevhen Dosenko, of 
Kyiv, movingly captured the sound 
of Ukraine, its history and traditions 
in the choreography and music. To 
share the greatness of Taras 
Shevchenko, the bard of Ukraine 
with those who are not familiar with 
his greatness and importance in our 
Ukrainian history, was also a main 
accomplishment. We have come so 
far with our dance groups profes- 
sionally and “Kateryna” was а fan- 
tastic illustration of the beauty of our 
Ukrainian culture and history por- 
trayed in dance, which should be in 
every major theatre in our country 
or on Broadway. It was quite the feat 
to organize this production with our 
two cities of Alberta and one must 
congratulate Greg Maluzynsky, 
(conductor since 2004,) who was in- 
strumental in organizing this amaz- 
ing undertaking. The show is sched- 
uled for Edmonton June 29 and 30 
and the production is planning to 
tour Australia in March of 2008. It 
really would be a shame for our 
other major cities in North Ameri- 


CONTINENTAL 
INN 


=, 16625 STONY PLAIN ROAD, EDMONTON, ALBERTA Т5Р 448 
З TELEPHONE: 484-7751; FAX:484-9827 
BSP UU REPRE 


For Banquets, Weddings, Parties please call 
484-7751 


Weddings & Banquets up to 400 people 
We specialize in Ukrainian Food 


SUZIRYA UKRAINIAN DANCE THEATRE OF CALGARY 
UKRAINIAN MALE CHORUS OF EDMONTON 
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The second act contrasted the У ERY N A 


drama of “Kateryna” with а selec- || Presenting the Canadian 
tion of dances from various regions premiere of the folh-opera hallet 
of Ukraine and choral selections Ж» Я: 
with a wide spectrum ої style from 
spiritual to jazzy arrangements con- 
ducted by the introduction of 
Svitlana Lysogor as the conductor 
and artistic director of UMCE. The }} 
ever popular Hopak was welcomed 
with thunderous applause and || 
showed the impressive talents of the | 
dancers who have been together 
since 2004 
Ready for something different, it || 
seemed as though there was a kind 
of energy in Calgary already the af- || 
ternoon of June 10", and every || 
Ukrainian you bumped into was ex- |} 
cited that the day of “Kateryna” had 
arrived. In fact, the concert attracted, 
in part an audience, which had not || 
been at our various functions for sev- 
eral years. Luckily, there isa CD апа || 
we can listen to the wonderful songs || 
and orchestrations forever. I think we |} 
now have a new group “Bandurysty 
North!” Rena, get my room ready, || 
I’m coming up to Edmonton the |} 
weekend of June 29, 30. 


the soul 


can not to enjoy this unique dramatic 
experience. 


93 JUNE 29 & 30, 
THE CITADEL THEATRE 


007 - 7:30 pro 


Xop Дніпро | 
Ukrainian ea Choir of Edmonton | 


Pus rust ПС ЕУПІЄСТОЇ 


presents their 


Member of theUkrainian Male Chorus. 


Three opposition parties form electoral Бі: 


(RFE/RL)—The Our Ukraine People’s Union, the People’s Self-De- 
fense movement led by former Interior Minister Yuriy Lutsenko, and the 
Ukrainian Right Wing (Ukrayinska Pravytsya) have formed an electoral 
bloc for early parliamentary elections scheduled for Sept. 30, Interfax re- 
ported on June 7. 

“The union, whose preliminary name is the Union of Democratic Forces, 
is anew, ambitious project of the united democrats seeking at least second 
place in the elections,” Lutsenko said. 

He said the agreement between bloc members forbids creating a coali- 
tion with representatives of the current parliamentary majority. 

“The people want the democratic forces to work together and the deci- 
sion to form the bloc meets their justified expectations,” Our Ukraine leader 
Vyacheslav Kyrylenko said. 


| PRING (© ONCERT 


| 
ТІ 


| Tickets: 
i $15 (Adults) 
| $10 (Seniors/Youth) 
Available at the door or 
by contacting a 
HT Dnipro Member 


Concert Details 


University of Alberta, Augustana Campus | 


4901 - 46th Avenue 
Camrose, Alberta 


mwuww.dniprochoir.com 


For Tickets Or More 
Information Contact 
Dnipro Members: | 
Luba: 780-235-6480 | || 
Darcia: 780-444-8344 | 
Susan: 780-430-6407 || 
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З | 3-26, 
Посол Осташ зустрівся з || па ТАМ |). | 
мером міста Оттава | | | 


(Посольство України в Канаді) -19 травня ц.р. Посол України в 
Канаді Ігор Осташ зустрівся з мером міста Оттава Ларрі О"Брайаном. 

Під час бесіди співрозмовники обговорили питання щодо 
встановлення в столиці Канади пам'ятника видатному українському 
поету, митцю та мислителю Тарасу Шевченку. Посол України noin- 
формував міського голову про стан реалізації проекту щодо встанов- 
лення бронзового монументу Кобзареві в Оттаві автора славнозвісного 
скульптора українського походження Лео Mona. Ларрі О"Брайан 
висловив готовність міської адміністрації надати сприяння у цій 
важливій справі. 

Крім цього, сторони обговорили питання стосовно вшанування 
пам'яті жертв Голодомору 1932-33 р. в Україні у столиці Канади та 
встановлення в Оттаві монументу загиблим внаслідок цієї трагедії. 

Як відомо, 19 червня 2003 р. Сенат Канади ухвалив резолюцію, яка 
була представлена сенатором українського походження Р. Андрейчак, 13 
закликом до Уряду Канади визнати Голодомор в Україні геноцидом, засу- 
дити будь-які спроби викривити історичну правду про цю трагедію, вклю- 
чити інформацію про Голодомор у канадські підручники, а також визна- 
чити четверту суботу листопада днем вшанування жертв Голодомору. 


2007 , 13 26 червня, 2007 


Посол України в Канаді Ігор Осташ та члени Організаційного комітету по встановленню пам'ятника 


Патріярх УГКЦ підтримує 
заходи СК У щодо 
Перемишльської кафедри 


(СКУ)--У листі від 23 травня 2007 р. Блаженніший Патріярх 
Любомир висловив підтримку СКУ у зверненні до Святішого Папи 
у якому йде мова про зняття таблиць з анти- 
українськими написами, які знаходяться у костьолі св. Терези та Босих 
Кармелітів. Подаємо повний текст листа до президента СК У, Аскольда 


Бенедикта VI, 


Лозинського: 


"Одержав я копію листа, якого Ви надіслали до Святішого Отця у 
справі бронзових плит в церкві св. Терези у м. Перемишлі, на яких 
виписані образливі для українців слова. Дуже дякую Вам за цю 


ініціативу. 


"Вже від довшого часу свідомо стараємось наладнати мирне спів- 
життя із братнім польським народом. Це робиться із сторони нашої 
держави, але також дуже свідомо 1 послідовно зі сторони Української 
Греко-католицької Церкви. Єпископати обох сторін, української і 
польської, здобулись у 2005 році на великий акт примирення, осно- 
ваний на становищі: "прощаємо і просимо прощення". Історії ми не 
повернемо, але в дусі того примирення ми повинні оминати будь-яких 
образливих слів чи жестів. Ті "нещасні" плити в колишній нашій 
Кафедрі - це не є свідок історії, але радше бажання не допустити до 
правдивого і щирого примирення. Їх усунення конечне. Тому ще раз 


бажаю подякувати Вам за Вашу ініціативу." 


Як я можу 


Вам допомогти? 


Thomas А. Lukaszuk, MLA 


Edmonton Castle Downs 


Constituency Office, 12120 - 161 Avenue 


Edmonton, АВ Т5Х 5M8 


Phone 780 414-0705 Fax 780 414-0707 


assembly.a' 


monton.castledown 


LAWYERS 


АДВОКАТИ 


BRODA 8 COMPANY 
BARRISTERS AND SOL/C/ITORS 
lhor Broda 
13723 - 93 Street, Edmonton, AB TSE 5V6 
Ph.: (780) 456-9330 


DOCTORS 


ДОКТОРИ 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #101, 8330 Fairmount Drive S.E., Calgary, AB 
Tel.: (403) 640-1199 


DENTISTS 
QWHEHATMCTU 


Dr. C. Fialka-Eshenko 


#110, 10910 - 105 Avenue 
Edmonton, AB T5H 0L3 


For appointments please call: 
(780) 420-1510 


Говоримо по-українському 


DENTURISTS 
ДЕНТУРИСТИ 


OLYK'S 


DENTURE CLINIC LTD. 


Frank A. Holyk - Denturist 
Katherine M. Holyk - Denturist 


12123 -54 Street 
Edmonton, AB T5W 3N4 


Ph: (780) 477-3674 


Тарасові Шевченку в Оттаві. 


В Посольстві відбулася презентація проекту 
пам'ятника Тарасові Шевченку в Оттаві 


(Посольство України в Кана- 
ді)- - Вірю, що невдовзі монумент 
Тарасові Шевченку - Кобзарю 
України та Борцю за Волю - Buco— 
чітиме над берегами Рідо каналу, 
тим самим увічнюючи віру не 
тільки українців, а й кожного 
громадянина багатокультурної 
Канади, у кінцеву перемогу Bom”, 
- наголосив Посол України в Ка- 
наді Ігор Осташ під час презен- 
тації проекту встановлення 
пам'ятника Тарасові Шевченку в 
Оттаві, що відбулася 31 травня в 
Посольстві України. 

Посол також зазначив, що з 
нетерпінням очікує того дня, коли 
до оттавської Тарасової гори no— 
тягнеться люд, аби у шані вкло- 
нитися життєвому подвигу Коб- 
заря та пом'янути його "не злим 
тихим словом". 


п: i 


Проект пам'ятника Тарасові 
Шевченку в Оттаві. 


У ході зустрічі Голова Організа 
ційного комітету Орест Дубас 
представив проект встановлення 
пам'ятнику Тарасові Шевченку в 
Оттаві та поінформував присуніх, 
що 14 листопада 2006 року 
монумент Кобзарю та три скульп-- 
тури персонажів його творів вже 
прибули з Німеччини до столиці 
Канади. Турботи та витрати щодо 
розвантаження пам'ятника взяв на 
себе президент компанії Dulepka 
Equipment and Crane Rental пан 
Моріс Дулепка. Наразі пам'ятник 
тимчасово зберігається у примі- 
щенні. 

Бронзовий монумент зображує 
молодого Кобзаря у повний зріст 
в оточенні персонажів його TBO— 
рів. Постать Кобзаря вдягнута у 
довгий плащ із накидкою, які були 
характерні для епохи Шевченка. У 
лівій руці Тарас тримає палітру та 
три пензлі. Права рука - вільна. 
Постать дивиться у далечінь. Bu— 
сота скульптури складає З метри, 
а ii маса - 630 кг. Три барельєфи, 
що доповнюють композицію, 300— 
ражують гайдамаків, Катерину з 
немовлям та бандуриста . 

Автором пам'ятнику є видатний 
канадський скульптор українсь- 
кого походження Лео Мол (Леонід 
Молодожанин), який народився у 

1915 році в Україні у с. Полонне, 
що сьогодні знаходиться у Волин- 
ській області. У 1948 Лео Мол 
разом з дружиною Маргарет ne— 
реїхав до Канади та до цього часу 
проживає у Вінніпегу. Серед 
творів видатного митця є відомий 
"Сад скульптур Лео Мола", засно-- 
ваний у 1992 році, у якому експо- 
нується понад 300 робіт скульп- 
тора. Л. Мол також був автором 
пам'ятників Тарасові Шевченку у 
Санкт-Петербурзі та Вашингтоні, 
а в Оттаві на парламентському 
пагорбі височіє монумент колипі - 


ньому Прем'єр-міністру Канади 
Джону Діфенбейкеру його робо-- 
ти. У 1989 році JI. Мол був Haro— 
роджений Орденом Канади. 

У ході вечора представник Ор- 
ганізаційного комітету Вікторія 
Титаренко зачитала вітання від 
скульптора пам'ятника Лео Мола 
та його дружини Маргарет, які 
вірять, що встановлення пам'ят- 
ника великому Кобзарю в Оттаві 
стане історичною подією не тіль- 
ки для наших двох країн - України 
та Канади, але і далеко за їх меж- 
ами. Вони підкреслили, що ця 
подія також стане великим резо- 
нансним явищем у житті україн-- 
ської спільноти, а місце, де CTOA— 
тиме Великий Кобзар, стане цент-- 
ром для визначних політичних 1 
культурних подій у житті укра- 
їнської громади Канади. 

Відповідно до домовленості з 
Лео та Маргрет Мол, статуя Tapa— 
са Шевченка була передана OTTaB— 
ській громаді у якості подарунку. 

Стати архітектором BCTaHOB— 
лення пам'ятника Тарасові Шев-- 
ченку в Оттаві був запрошений 
Дерек Крейн 3 Derek Crain Archi- 
tects - відомої оттавської компанії, 
що здійснює проекти у сфері 
міського проектування та плану-- 
вання. Дизайнером-консультан-- 
том у даному проекті виступає 
Радослав Жук - почесний профе- 
сор Школи архітектури Універси-- 
тету МакГилл та Київського Tex— 
нічного університету будівництва 
і архітектури. Р. Жук також був 
архітектором встановлення пам'ят-- 
нику Т. Шевченку роботи Лео Мола 
у Вашингтоні, відкриття якого 
відбулося у 1964 році. 

Вже визначено місце встанов- 
лення монументу - поблизу yKpa— 
їнського собору св. Івана Хрес- 
тителя. Пам'ятник розташовува-- 


тиметься на землі, яка належить 
українській церкві. Він височіти-- 
ме поблизу каналу Рідо, що в міні- 
атюрі символічно нагадуватиме 
Дніпро, аз іншого боку монумент 
чудово проглядатиметься з однієї 
з найрухливіших вулиць в Оттаві 
Baseline Road. Монумент оточу-- 
ватиме вільний простір, що дозво- 
лятиме організовувати зібрання 
великої кількості людей поблизу 
нього; поруч розташовується Mic— 
це для паркування автомашин, 
збоку - міський парк. 

За попередніми підрахунками 
Організаційного комітету, BCTa— 
новлення монумента потребує 
близько $100,000. 3 них $12,000 
вже було витрачено на транспор-- 
тування монументу з Німеччини. 

Представник Організаційного 
комітету Рон Соробей поінфор- 
мував присутніх про подальші 
кроки, які будуть здійснені з Me— 
тою реалізації проекту. Зокрема, 
планується підготувати та подати 
заяви на фінансування проекту до 
фундації "Будучність", Українсь - 
ко-канадської фундації Тараса 
Шевченка та інших організацій, 
що можуть стати донорами про- 
екту. Присутнім також повідоми-- 
ли, що Організаційний комітет 
планує встановити категорії 
жертводавців. Передбачається, 
що, в залежності від суми по-- 
жертв, імена жертводавців будуть 
згадані на стіні, сходах, доріжці, 
лавках чи спеціальних таблицях 
поблизу монументу. 

О. Дубас та Р. Соробей також 
закликали українську громаду 
приєднуватися до Організаційного 
комітету та спільними зусиллями 
реалізувати цей проект. 

У ході заходу були відзначені 
перші жертводавці, зокрема Петро 
Волощук (Kanata), який вніс $500, 
Tlerri Паулюс (Nepean) яка внесла 
5100, та Українське Національ- 
не Об'єднання (Голова - Ігор 
Куташ, Montreal) - $3000. О. Дубас 
також вручив почесну грамоту від 
Організаційного комітету Петру 
Волощуку, який був найпершим 
жертводавцем у цьому проекті. 

Під час відкриття та закриття 
вечора Оттавський чоловічий хор 
під керівництвом Ольги Катру-- 
шенко виконав пісні "Думи мої, 
думи мої...", "Заповіт", "Ой літа 
open” та "Бандуристе, орле сизий". 

Вечір відвідали члени Пар-- 
ламенту Канади, зокрема члени 
Українсько-Канадської парла- 
ментської групи дружби Борис 
Вжесневський та Джой Сміт, 
представник Національної столич-- 
ної комісії Мері Дівайн, а також 
численні представники української 
громади Оттави та Монреалю. 
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Fr. Kenneth Novakivs’kyj named 
Eparch of New Westminster 


(UCGC/UkrNews) —June 1, the Vatican announced 
that the Holy Father, Pope Benedict XVI, had blessed 
and in such a way approved the new decisions of the 
Synod of Bishops of the Ukrainian Greek-Catholic 
Church to appoint Rev. Fr. Kenneth Novakivs’kyj, the 
rector of the Ukrainian Catholic Seminary of the Holy 
Spirit in Ottawa, as Eparch of New-Westminster 

He will be replacing Most Rev. Bishop Severian 
(Yakymyshyn), OSBM, who will be retiring. 

Fr. Novakivs’kyj was born on May 1, 1958 in North 
Battleford, Sask., and received his primary and sec- 
ondary education there. 

During 1978 - 1980, he was involved in public rela- 
tions and management activities for three different en- 
terprises. From 1980 to 1982, he had his spiritual for- 
mation in with the Redemptorist Fathers and studied at 
the philosophical-theological department of College of 
St. Michael’s (University of Toronto), where in 1984 
has received a baccalaureate. 

From 1986 - 1990 he lived at the Seminary of St. 
Josaphat in Rome and studied for a theological bacca- 
laureate at the “Angelicum” University. 

In 1989, the Most Rey. Bishop Vasyliy (Filevych) 
ordained Kenneth Novakivs’kyj a priest for Canada. 
In 1990, he studied Canon Law at the Oriental Institute 


in Rome. 

From 1989 to 1991 Fr. Novakivs’kyj served as the 
head of chancellery and the director of Emigrant office 
for the Major Archbishop of Ukraine in Rome. 

From 1991 to 1995 he was the vice-chancellor of the 
Lviv Archeparchy and responsible for the curia. 

1991 - 1992 he served as vice-rector of the Semi- 
nary of the Holy Spirit (Rudno-L viv). 

From 1992 to 2001 he served as the representative 
of the Major Archbishop to the administration of the 
hospital of Metropolitan Andrey Sheptyts’kyj in L’viv; 

Fr. Novakivs’kyj has also served as the president of 
«Caritas-Ukraine» (1994-1997); director of the office 
of charitable and social programs for the L’ viv 
archeparchy (1997-2001; the head of the press-services 
of the Catholic Churches in Ukraine in preparation for 
visit of His Holiness John Paul II to Ukraine (2001); 

Since November 2001, he has been rector of the 
Ukrainian Catholic seminary of Holy Spirit in Ottawa. 

In 2002 he was certified as the accredited represen- 
tative of the Vatican press- bureau for the occasion of 
the world council of youth in Toronto and the speaker 
for the press-bureau of UGCC in Canada; and in 2003, 
the consultant of the Episcopal Conference of Canada 
in affairs of adults catechization. 


UCU receives gift from Pope 


(UCU)—The Ukrainian Catholic University (UCU) has received a 
“kingly” gift from His Holiness Pope Benedict XVI. From gifts he re- 
ceived on the occasion of his 80" birthday a month ago, the Pope gave 
100,000 euros of his own personal funds for the development of UCU. 

On March 30 at a meeting at which he received the credentials of 
Ukraine’s new ambassador to the Vatican, Tetiana Izhevska, the Pope ex- 
pressed his great satisfaction with the mission of UCU and the recogni- 
tion of theology as an academic discipline by the Ukrainian government. 
With this generous gift, he has now reinforced his blessing. “We are very 
grateful, not only for the financial support, which we certainly need, but 
also for the great trust that the Pope has expressed with such a very per- 
sonal, direct gesture,” said Fr. Borys Gudziak, Ph.D., rector of UCU. “We 
hope that this university, whose establishment was blessed in Rome in 
1969 by Paul VI and whose land was blessed by John Paul II during his 
visit to Ukraine in 2001, and which now Benedict XVI blesses, will con- 
tinue to be worthy of such support and trust.” 

The generous donation of the Holy Father was announced on May 16, 
during a celebration on the occasion of the second anniversary of the pon- 
tificate of Benedict XVI at the Apostolic Nunciature in Kyiv. With the 
blessing of Archbishop Ivan Jurkovic, apostolic nuncio to Ukraine, the 
yearly celebration, which happens in the Vatican and in all Vatican em- 
bassies, was dedicated this year in Ukraine to the fifth anniversary of the 
inauguration of the Ukrainian Catholic University. Representatives of the 
international diplomatic corps and the academic community of Kyiv were 
given the opportunity to become better acquainted with the university. 

“Such opportunities are a stimulus for us to extend the limits of our 
ministry,” continued Fr. Borys Gudziak. “We want to have the best pos- 


sible relations with various Orthodox institutions. UCU will never be a 
large university, but for a long time now our priority has been to improve 
cooperation with leading educational establishments in the capital and 
other cities of Ukraine. Certainly the mission which its founders, Metro- 
politan Andrey Sheptytsky and Patriarch Josyf Slipyj, foresaw for the 
Ukrainian Catholic University is ‘catholic’ in the wide sense of the word, 
that is, ‘universal, united.” 

In Canada, UCU receives support for its various projects and programmes 
from the Ukrainian Catholic Education Foundation (UCEF). For more 
information, please contact Lada Darewych, Administrative Director for 
UCEF at (416) 239-2495. 


John Williams 
Member of Parliament 
Edmonton—St. Albert Constituency Office 


#205, 7 St. Anne Street, St. Albert, AB T8N 2X4 
Tel: 459-0809 / Fax: 460-1246 


In the spirit of friendship, I hope you 
enjoy the Canada Day celebrations 
which honour the ideals of our great 
nation, making us truly proud to be 
Canadians! Happy birthday Canada! 


Dance-a-thon participants 


Edmonton students help orphans in Ukraine 


By Tanya Pacholok 

The Ukrainian International Bilingual Program of Balwin School led 
by teacher Luba Eshenko, organized and hosted a very successful 
fundraising project to help the orphan children in Ukraine. Ukrainian Junior 
and Senior High students, as well as many of their friends danced the 
night away at this Dance-a-thon to a mix of rock, pop, polkas, contempo- 
rary Ukrainian music and much more. A total of 56 students participated 
and raised a grand total of $6,300! 

All money raised was donated to “Help Us Help the Children”, one of 
the many projects of Children of Chornobyl Canadian Fund. HUHTC 
organizes summer camps for orphans in Ukraine. There are in excess of 
100,000 orphans in Ukraine. Many of the children in the orphanages are 
there because one or both parents are alcoholics. Also, many children 
with serious physical ailments, also end up as orphans because families 
lack support to raise children with severe disabilities. The students on the 
Dance-a-thon committee decided to put their funds towards purchasing 
sewing machines for the summer camps, which will then donated to or- 
phanages. Some money will also be allocated to sending orphans to this 
wonderful camp. 

The students appreciated Roman Brytan from 101.7 World FM, who 
volunteered to be their extra-ordinary D.J. that night. Several local busi- 
nesses generously donated refreshments for the evening and prizes for 
the participants who raised the most pledges. Students are already plan- 
ning to organize this fundraising event for next year. 

Eshenko, the Ukrainian teacher at Balwin School said, “This project is 
about kids helping kids. It is about teaching compassion... about teens 
stepping out of their box in a society where a lot of things are “about 
ME”. We need to teach not only the mind but also we need to teach the 
heart. Our children need to learn how to think about others and how they 
too, can make a difference in the world by helping those less fortunate.” 
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Rada has no legitimacy to represent 


Ukraine abroad, president says 


(RFE/RL)— Ukrainian President Viktor Yushchenko told foreign diplo- 
mats on June 6 that the Verkhovna Rada has ceased to exist and has no 
authority, the “Ukrayinska pravda” website, pravda.com.ua, reported. 
“From now on, people’s deputies of the fifth convocation may fulfill only 
those functions which are not directly related to the Verkhovna Rada or 
any foreign agencies,” Yushchenko said. He also said that his June 5 de- 
cree scheduling early parliamentary elections for Sept. 30 was the result 
of an agreement between the ruling coalition and the opposition. "Ті is the 
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fifth Verkhovna Rada which should bear responsibility if the agreement is 
broken. It seems that certain politicians want to draw the whole country 
into turmoil again in order to protect their posts,” he said. 


Edmonton, AB T5H 1A3 recejpts for allowable portion 


—— 


Василь Попадюк із своєю групою. 


Мандрівний музикант 


29 квітня відомий шанувальникам музики скрипаль - віртуоз Василь 
Попадюк вперше виступав в Едмонтоні зі своєю групою "Папа-Дюк". 
Концерт в Едмонтоні був заключним виступом концертного туру групи 
по містах центральної і західної Канади: Thunder Вау, Winnipeg, Regina, 
Lloydminster, Swift Current та Sherwood Park. Шість міст чотирьох 
провінцій, шість концертів протягом шести днів! Ще один доказ, що 
Василь - невтомний мадрівник і музикант. Він - згусток пристрасті 
обрамленої в крила, він — всюди: на українських і грецьких народних 
фестивалях, на фестивалі джазу, в невеличких концертних залах 
українських громад i в вишуканих залах великих міст, він — на добро- 
дійному концерті хворого товариша, виступає в Стратсбурзі, Мюнхені, 
Москві, Стокгольмі, в Празі i Будапешті, Афінах i Тель - Авіві. 
Вроджений талант, палаюча пристрасть серця, базована на праце- 
любності на грані з жертовністю, подарували світові зоряного музи- 
канта. 

Василь Попадюк побував з концертами більше ніж у 30 країнах 
світу. Влітку цього року він планує приймати участь в відомому на 
Україні фестивалі "Таврійські ігри". Дороги життя часто повертають 
його на українську землю, де в нього багато друзів, колег — музикантів 
і, звичайно ж, шанувальників його таланту 1 з якою в нього пов'язано 
багато спогадів. Там, народившись в родині знаменитого на Україні 
композитора - сопілкаря з Івано - Франківщини, в віці 4 років він 
вперше вийшов на сцену. Там, ввібравши бурхливість звуків землі 
полонин і бурхливих вод, в семирічному віці обрав собі за музу 
напророчену йому скрипку. Там згодом одержав фундаментальні знан- 
ня і здобув навики гри на музичних інструментах у школі імені 
всесвітньовідомого композитора Миколи Лисенка та в столичній Ук- 
раїнській Державній Консерваторії імені Чайковського. Дні навчання 
в школі і консерваторії були повністю присвячені тривалим вправам і 
наполегливому навчанню: багатогодинному, щоденному, інтенсивному 
i різносторонньому. Як результат, досконало володіючи грою на 
скрипці, Василь разом з тим чудово грає на фортепіано, гітарі 1 сопілці. 
Крім того, Василь пише музику і вона - сповнена філософії життя 1, 
обрамлена в м'ягкість і граційність Василевої натури, ще світліше 
промениться на фоні високочастотних пристрастей танцювальних 
мелодій. Послухайте його "Елегію? з нового компакт диску групи - 
музику роздумів, філософську, тиху і глибинну і ви в цьому пере- 
конаєтеся. А "Гуцульська фантазія", "Десьна Буковині", “ Українська 
любов? - твори зовсім іншого жанру - мініатюри рідної землі з висоти 
пташиного польоту, привабливі до пекучості, наповнені любов'ю 
вилитою звуками найдосконалішої чистоти, істинного змісту, при- 
таманного лиш тому краєві, де вони народилися. Чудово доповнюють 
репертуар циганські і угорські танці, романси, танго, серед них — 
знайома нам "Туцулка Ксеня". Кожен раз скрипка міняє тон і ритм: 
від грайливого, задиристого, до гордо - закличного, пристрасного, 
всепоглинаючого аж до запоморочення, як від шостої коломийки. I - 
до всевладного, як урочистий гімн. Гра скрипаля, миттєво попадаючи 
в резонанс з емоціями слухачів, незмінно супроводжується стоячими 
оваціями. Успіх його не залежить ні від віку глядачів, ні від місця 
концерту: під відкритим небом, чи в освітленому кришталевими люс- 
трами залі - полон силою звуків, ритмами і майстерністю вираження 
триває ще багато днів після концерту, заставляючи думати про першо- 
джерела цієї сили. 

Біографія Василя Попадюка багата на співпрацю з численними твор- 
чими колективами, групами, солістами: Московський театр Назарова, 
Український танцювальний ансамбль «Гопак», славнозвісний 
циганський театр «Ромен», середземноморський гітарист Pavlo, Ian 
Gillian (Deep Purple), Jesse Cook, танцювальні групи «Шумка» , 
«Тромовиця» (Чікаго), «Троянда» (Вінніпег) i багато інших. Поряд з 
іменем Василя - імена музикантів групи «Папа- Дюк». Граючи разом, 
вони ніби змагаються в зухвалості музичних епізодів і роблять це в 
гармонії один з одними і між інструментами з таким очевидним 
задоволенням, що воно розплескується далеко за межі сцени і творить 
там феєрію радості . Група існує вже 5 років і до складу її протягом 
цих років входять: Стен Фомін - музичний директор, оранжировщик, 
грає на піаніно і клавішних інструментах, нагородженим званням 
піаніста 2006 року канадською джазовою ассоціацією Canadian Smooth 
Jazz Awards; Тарас Близнюк - вихідець з Західної України, продюсер, 
мульти - інструменталіст, власник студії в Торонто, грає з Василем 
багато років; Давид Вест - уродженець Еквадору, з дитинства проживає 
в Канаді, грає на Еквадорських 18- і 12-струнних гітарах; киянин 
Віктор Хоменко - бас-гітарист, грає з Василем з перших днів Васи- 
левого перебування в Канаді; Ярослав Назарович - ударні інструменти; 
Саша Бойчук - саксафон, кларнет, клавішні; Розендо Ліон з Куби - 
ударні інструменти; Франк Ботос з Угорщини - ударні інструменти; 
киянин Сергій Крутик - піано і клавішні. 

Земля і народи народжують музикантів зоряної величини. Вони 
роблять життя кращим, вони жертовним вогнем своєї душі будять 
день і людей до життя небуденного, наповненого високістю і глибинним 
змістом, істинною радістю буття. 

Наталя Гриців 


Перший ряд зліва на право: Каміл Шимановка, Михайло Недошитко, Стефанія Коломийчук, п. Рошак 
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- місцевий представник «Міст», Дарія Горбай — опікун. Другий ряд зліва на право: Тиміш Горбай, 
Людмила Середич - опікун, Марина Ролланд, Домініка Козяк, Олена Крупа, Микола Середич, Стефан 
Пахолок, п. посол Канади Абіна Jann, Анастасія Ролланд, д-р Петро Ролланд — опікун, Тамара Татух — 


представниця «Міст». 


Подорож по Україні студентів 
Курсів Українознавства 


(Курси Українознавства )- Цього року, під час 
весняних канікул, студенти четвертого курсу Курсів 
Українознавства ім. Івана Франка Тиміш Горбай, 
Домініка Козяк, Стефанія Коломийчук, Олена Kpy— 
па, Михайло Недошитко, Анастасія Ролланд, Мари- 
на Ролланд, Стефан Пахолок, Микола Середич, 
Анастасія Трофімук та Kamin Шимановка мали 
можливість відвідати наймальовничніші куточки 
України. Місця, які вони до того бачили тільки в 
книжках та журналах. Зокрема насолоджувалися 
крайовидами Карпат, а також архітектурою Києва, 
Львова, Чернівців та Коломиї. 

Місто Львів було повним пригод для учнів, бо там 
вони довідалися якими можуть бути українські 
дискотеки. Зокрема сучасних занять, вони були 
занурені у світ опери та балету в грандіозних залах 
Львівського Оперного Театру. 

Найбільше курсантам сподобалися українські 
готелі та ресторани. Деякі ресторани відрізнялися 
своєю оригінальністю, бо вони містили в собі не 


якісь ординальні забави, а чудернацькі і водночас 
смішні розваги. 

Також вони мали нагоду познайомитися з студен-- 
тами та дізнатися більш детальніше про сучасне 
життя української молоді. 

Українські церкви відрізняються своєю красою 
та унікальністью. Печерська Лавра, наприклад, є 
стародавнім символом раннього українського хрис-- 
тиянства і одна з найпопулярнійших туристичних 
точок. Золоті ворота та Софійський Собор назавжди 
залишаться в пам'яті учнів Курсів Українознавства. 

В Ужгороді учні курсів відвідали замок у якому, 
як свідчить легенда, блукає привид білої жінки, В 
Карпатах, студенти загубилися в легендарній красі 
цих гір 1 відчули надхнення батьківських земель. 

Загалом, студентам дуже сподобалася ця екскур- 
сія, і отримані враження далекої батьківщини завжди 
залишатсья в серцях учнів. Тому що більшість з них, 
вперше побачили своїх родичів саме під час цієї 
подорожі. 


Нова вистава для мам 


11 травня залі УНО стояв 
веселий гомін. В цей день дитячий 
драматичний гурток "Джерело? 
представив свою нову казку "Ма- 
ма для мамончатка". День був чу- 
довий i настрій у всіх був відпо- 
відний. Мами, як завжди готували 
солодке та чай, а маленькі актори 
одягали своє пухнасте вбрання 
звіряток і в останнє перечитували 
свої ролі перед виходом на сцену. 

Гостей привітала голова жіночої 
організації Люба Бойко-Белл. Во- 
на тепло поздоровила присутніх зі 
святом мами. Щира подяка пролу- 
нала батькам за їхню підтримку 
маленьких акторів, бажання роз- 
вивати в дітях любов до рідної 
мови і культури. Були вшановані 
i діти за свою старанність Ta напо- 
легливість у вивченні ролей. 

Звучить музика 1 розпочинаєть- 
ся вистава. "Далеко на півночі, - 
читає Роксолана Руснак, невідомо 
звідки в берлозі білих ведмежаток 
- Христина Стрілець i Дарія Ан- 
TOLUKO, з'явилось маленьке мамон- 
чатко - Максим Балучинський. 
Добра ведмедиця - Христина Куш- 
ка розповіла йому історію про 
дивних звірів, що мешкали тут 
дуже давно, але потім перейшли 
жити за море, в теплі краї. І вед- 
медики вірішують відправити ма- 
мончатка туди. 

Ось пливе воно морем і співає 
сумну пісню, і вірить, що знайде 


свою маму. 

"Бо так не буває на світі, щоб 
були загублені діти". Єдиним його 
супутником була кольорова риб- 
ка, роль якої зіграв найменший ак- 
тор Павло Цісар. В одну мить діти 
вміло і непомітно змінюють деко- 
рації і на сцені вже не зимна пів- 
ніч, а південне яскраве сонечко, 
паперові квіти і зелені галявини. 
Африка. 

Мамончатка зустрічають веселі 
звірі: Зебра - Меланія Антошко, 
жирафа - Роксоляна Цісар і мав- 
пенятко - Софія Семенко. Вони 
його нагодували i відвели до тітки 
бегемотихи - Іванка Бардай, яка 
розпізнала в мамончаткові слони- 
ка і привела до нього маму слони- 
ху - Тетяна Стрілець. Воно було 
дуже щасливе, що знайшло свою 


Монтаж із виступу дитячого драматичного гуртка "Джерело". 


маму i постійно трималося за 
хвостик своєї мами, щоб знову не 
загубитись. 

Наші мами, бабусі та гості отри- 
мали в подарунок чудову пісню, 
яка і завершила виставу. Свято на 
цьому не закінчилось. Оксана Ба- 
лучинська підготувала різнома- 
нітні спортивні ігри для дітей. 
Батьки мусили добре впріти, щоб 
не бути останніми в змаганнях від 
своїх дітей. Ось і закінчився нав- 
чальний рік для дітей з "Джерела". 
Не забудьмо, що й вони роблять 
свою нелегку працю. Це наші 
маленькі зірочки, які можливо 
незабаром з'єднаються в унівсь- 
кому "Сузір'ї". 


Художній керівник "Джерела" 
- Алла Семенко 


умами Пстрін, колаж 


Ukrainian theatrical ensemble 
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“Suzirya” 


Akcja Wisla commemorated in Edmonton 


(UkrNews)—The ethnic cleans- 
ing of “Zakerzonia” stands as the 
third greatest tragedy of the Ukrai- 
nian people during the 20" century, 
said the keynote speaker at a con- 
cert commemorating the 60" anni- 
versary of Akcja Wisla in 
Edmonton, June 1. 

After the Holodomor-Genocide of 
1932-33, and World War II, the 
Zakerzonia ethnic cleansing stands 
as a massive tragedy because an 
ethnos of close to 1 million Ukrai- 
nians in the westernmost regions — 
that had existed for 1,000 years — 
disappeared, said Myroslav Ivanyk, 
keynote speaker at the commemo- 
ration concert co-sponsored by the 
Edmonton Branches of the League 
of Ukrainians of Canada and the 
Ukrainian National Federation and 
held at the Ukrainian Youth Unity 
Centre. 

Zakerzonia, refers to the Ukrai- 
nian territory beyond the Curzon 
Line, a demarcation line proposed 
in 1920 by British Foreign Secre- 
tary Lord Curzon of Kedleston as a 
possible armistice line between Po- 
land to the west and the Soviet 
Union to the east during the Polish- 
Soviet War of 1919-20. Although it 
did not play a role in establishing 
the inter-war Polish-Soviet border, 
it was used by Soviet dictator Joseph 
Stalin to establish the post-World 
War II border. As a result, close to 
500,000 Ukrainians living beyond 
the line on the territories known as 
Lemkivshchyna, Boykivshchyna, 
Nadsiannia, Kholmshchyna and 
Pidliashia were deported to the 
USSR during 1945-46, while Poles 
living in Western Ukraine, were 
moved to Poland, as the first stage. 

Operation “Wisla” (“Akcja 
Wisla” in Polish) was the final stage 
of this ethnic cleansing and the best 
known. 

It took place in 1947. As the re- 
sult of operation, some 150,000 
Ukrainians were forcefully deported 
from their ancestral lands and scat- 
tered over the so-called recovered 
territories — lands ceded by Ger- 


Myroslayv Ivanyk 


many after the war. Ukrainians were 
expelled from over 1000 villages 
and towns, hundreds of churches 
were destroyed, some 4,000 people 
were imprisoned and tortured in the 
Jaworzno concentration camp, and 
more than 1,000 Ukrainian were 
killed during the process. 

Although the Polish Communist 
government used the pretext that the 
action was necessary in order to 
combat the Ukrainian Insurgent 
Army, or UPA, secret documents 
show that the real purpose was “to 
settle the Ukrainian question” in 
Poland, Ivanyk said. 

Operation “Wisla” began on April 
28, 1947 at 4:30 in the morning and 
lasted to July 28, 1947. Six combat 
divisions of the Polish Army, a few 
thousand soldiers of the Polish mili- 
tary formations as well as Russian 
МКУ units and detachments of the 
Czechoslovak Army, altogether 
about 25,000 soldiers, were thrown 
against the Ukrainian civilian popu- 
lation. Ukrainians were given a two 
hour notice to pack their possessions 
and head for gathering locations. 
From there, all the deportees were 
transported in thousands of railways 
cars to the western and northern 
parts of Poland, former German ter- 


Alberta mission to Ukraine likely in 2008 


(UktNews)— An Alberta mission to Ukraine is quite likely in 2008, says 
International, Intergovernmental and Aboriginal Relations Guy Boutillier. 
“I see the future looking brighter and better when it comes to subse- 


quent missions, and I am quite convinced that within this next year a re- 
turn mission to Ukraine and building on our strengths that we’ve estab- 
lished is without question within the purview of this ministry,” he said 
while responding to a question from Gene Zwozdesky, MLA for Edmonton 
Mill Creek and Chair of the Advisory Council on Alberta-Ukraine Rela- 
tions (ACUAR). 

“I might say, certainly, that this important Alberta-_Ukrainian commit- 
tee that we _have is an excellent example of how we build on that. So I 
want to thank the hon. member for raising this and indicate that it is on our 
agenda relative to funding such an important mission in the next year,” he 
added. 

Zwozdesky whether there may be plans for another mission to Ukraine 
in the near future “in order to follow up on the many initiatives and many 
opportunities that exist in the oil and gas, the petrochemical sector, the 
agricultural sector, of course in education and in health care, on environ- 
mental issues, and so on.” 

Two previous missions to Ukraine were led by former Premier Ralph 
Klein. 


ritories which were awarded to Po- 
land after W.W.IL. 

In their new places of settlement, 
the deported Ukrainians were sub- 
jected to harsh repressive regula- 
tions: they were settled far apart 
from each other so that they would 
constitute no more than 10% of the 
population; they were settled in re- 
mote and neglected areas; they were 
strictly prohibited from moving 
from place to place; they were for- 
bidden to continue their organized 
religious and cultural life; they were 
constantly monitored by Polish se- 
cret service agents. All of the above 
repressive measures had only one 
aim in mind that to quickly assimi- 
late the deported Ukrainians. 

Almost 4,000 Ukrainians, includ- 
ing more than 800 women and 20 
children, were imprisoned in the 
Jaworzno concentration camp, lo- 
cated on the site of the infamous 
concentration camp SS-Lager 
Dachsgrube — a branch of the 
Auschwitz KZ-Lager near Krakow. 
In order to speed up the press of 
denationalization, almost the entire 
Ukzainian intelligentsia were ar- 
rested and imprisoned in the camp. 
As result of torture, hunger, and in- 
humane conditions more than 160 
Ukrainians died in the camp. 

In her opening address, Daria 
Luciw, President of the Ukrainian 
Canadian Congress — Alberta Pro- 
vineial Council, said that a tragic 
past demands a fair assessment and 
redress. 

She noted that while the Polish 
Senate has condemned Operation 
Wisla, the elected Sejm has yet to 
do so and to revoke existing unfair 
legislation. 

“Such an act would be a sign of a 

mature and courageous viewpoint as 
to the past and an act of clear break 
with this past. Our community calls 
upon the polish parliament and the 
Government of the republic of Po- 
land to condemn Operation “Wisla” 
and correct the wrongs, perpetrated 
by the state to those who suffered 
and their descendants,” Luciw said 
speaking in Ukrainian. 
Members of the audience were also 
show excerpts of the documentary 
film “Tears and Blood”, part of a tril- 
ogy being prepared on the 
Zakerzonia ethnic cleansing. 

The program also included a mu- 
sical interlude by Anna Kozak on 
violin, Julie Amundsen on cello and 
Michael Massey on piano; a recita- 
tion by the Ukrainian theatrical en- 
semble “Suzirya” from the UNF and 
a Halyna Hryts singing to her own 
bandura accompaniment. 

Closing remarks were given by 
Jaroslav Szewezuk, president of 
LUC and Yuriy Yopyk, president of 
the UNF, both of them sons of АКсіа 
Wisla victims. 

Master of Ceremonies was Ivanna 
Szewcuk. 

The evening opened with a lay- 
ing of flowers by Zoria Baran and 
Maksym Kadzela. 


Peter Goldring received a plaque in honour of his 10 years in Parliament 
from his Edmonton East Electoral District Association at a dinner May 
30. Left to Right: Alberta Premier Ed Stelmach, Edmonton East CPC 
EDA President Ken Solomon, Peter Goldring, Lorraine (nee Taschuk) 
Goldring, Master of Ceremonies John Berry, Edmonton East CPC EDA 
Fundraising Chair Mike Kozicki. 


Goldring honoured for 


10 years on the Hill 


(UkrNews)— Over 220 constituents, including a large contingent from 
the Ukrainian community, attended a fundraising dinner honouring 
Edmonton East MP Peter Goldring on his 10th anniversary, May 30 

Guest speaker was Alberta Premier Ed Stelmach, who praised Goldring’s 
efforts in support of democracy around the world. 

“As someone of Ukrainian heritage, I have to say that Peter’s commit- 
ment to the democratic process in Ukraine is something I’ll never for- 
get<” he said. 

“As you know, Peter served as an observer there during the 2004 presi- 
dential elections. 

“But he went above and beyond what was expected... 

“He stayed to monitor and report on events even as the threat of a civil 
revolution reached the boiling point,” the Premier added. 

In his address Goldring noted that facilitating a Ukrainian consulate in 
Edmonton should be a priority as this city has the highest concentration 
of Ukrainians in Canada. 

He also called for changes in the current immigration point system. 

“T think that your and I would have difficulties if tried to immigrate 
under the present point system. That’s reality because on high education 
and so based on the two official languages”. 

“So how many people are they leaving behind by this kind of outdated 
immigration model?” 

Other issues he raised included the environment and affordable hous- 
ing. 

Goldring developed his interest in federal politics from the time of the 
Quebec referendum, and has continued to speak for a strong and united 
Canada that respects the interests of its communities. 

He has also focused on foreign affairs, and is an advocate for increased 
economic and political ties with the regions of Eastern Europe and the 
Caribbean. 

Goldring has been elected four times and will once again be the Con- 
servative Party candidate in Edmonton East in the next election. 


Individual key to Ottawa 
presence, UCC President told 


(UkrNews) — 
The individual 
is more impor- 
tant than the 
physical pre- 
mises for an Ot- 
tawa presence, 
Ukrainian Ca- 
nadian Con- 
gress National 
President Ory- 
sia Sushko was 
told at an input 
meeting in 
Edmonton. 

Thus, depending upon how much funding can be obtained, money would 
be better used to provide a proper salary to a qualified individual than 
spent on more office space. 

Such an individual should be familiar with government, should be able 
to effectively inform government officials and serve as a liaison between 
government and the Ukrainian Canadian community. 

Sushko met with a number of interested individuals at St. John’s Audi- 
torium June 5 to discuss the Ottawa presence. Those present examined 
the questions of why we need an Ottawa presence, what form should it 
take and discussed various ways of financing it. 

“Tt was very important for me to have a Western input on this,” Sushko 
told Ukrainian News. 

Earlier she had held a teleconference with representatives of national 
Ukrainian organizations in Canada and held a similar input meeting in 
Toronto. The UCC had maintained an Ottawa office between 1987 and 
1996. The XXth Congress of the UCC in 2001 called for the reestablish- 
ment of such an office. 


ny 


UC С-АРС President Daria Luciw (left) and UCC Na- 
tional President Orysia Sushko. 


СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 


11717 - 97 St. Edmonton, AB T5G 1Y3 
Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@shaw.ca 


ССУК - це добродійна, громадська установа, яка постачає 
суспільні послуги серед української громади 
UCSS - а поп-ргоїїї organization, responding to the needs and 


interest of the Ukrainian Community (UEFA)—Franck Ribéry and Nicolas Anelka struck 


second-half goals as France found a way through a reso- 
lute Ukraine to take command of UEFA EURO 2008™ 
qualifying Group B. 

Les Bleus created precious little in the opening pe- 
riod but a lightning break from Ribéry on 57 minutes 
and a fine solo effort by Anelka 19 minutes from time 
were enough for the win. The win takes Raymond 
Domenech’s side top of the section, three points ahead 
of Ukraine, who drop to third, and two clear of second- 
placed Italy. 

Anelka, starting alone in attack, had France’s first 
attempt but the Bolton Wanderers FC striker sent an 
effort wide on 15 minutes. Ukraine may have been 


UCSS is providing various services: 
г counselling and advice 
е information, referral 
г translation and interpretation 
© assistance to seniors and new immigrants 
г parcels and money delivered to Ukraine 
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* Hearing Assessment 
* Digital Hearing Aids 
* Repairs & Batteries 
* Custom Ear Protection 

* Counselling & Rehabilitation 
*WCB, ОМА & AADL 


Dynamo are champs 


Dynamo Kyiv clinched their 12th Ukrainian soccer 
league title by beating Karpaty Lviv 3-1 on June 10 
with one round of matches remaining, reports Reuters. 

Dynamo needed a point to reclaim the title from 
Shakhtar Donetsk, who had held it for the past two 
years. They went into the match with a six-point lead 
over their arch-rivals. 

The win gave Dynamo 71 points from 29 matches 
while Shakhtar, who have 63 points after being held to 
а 0-0 draw at Chornomorets Odesa, will finish as гип- 
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Second-half strikes lift 
France over Ukraine 


missing attacking trio Andriy Shevchenko, Serhiy 
Rebrov and Artem Milevskiy, yet they finished the first 
half in the ascendancy. Oleh Gusev ghosted past Eric 
Abidal on 44 minutes and crossed for Taras Mikhalik 
who skied his shot. Seconds later, Abidal made a last- 
ditch challenge to deny Gusev. 

Having been a spectator for much of the opening pe- 
riod, Olexandr Shovkovskiy was quickly in the action 
after the break. The Ukraine goalkeeper saved Samir 
Мазгі 5 free-kick on his line, before Anelka shot frac- 
tionally wide. With the Olympique de Marseille young- 
ster Nasri growing more influential, Les Bleus found 
their rhythm and Shovkovskiy saved low from Anelka 
and Jérémy Toulalan before he was eventually beaten. 
Ribéry raced on to Claude Makelele’s long pass and 
after his first touch had taken the ball past Shovkoyskiy, 
he slotted into an empty net. 

France scored again 14 minutes later, this time Anelka 
receiving a through-pass from Florent Malouda and lob- 
bing the ball over Andriy Rusol before crashing a left- 
foot volley into the roof of the net. With victory as- 
sured the hosts eased off, though Ribéry was unfortu- 
nate to see his low drive slide just past the upright in 
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(780) 413-8833 


15427 - 133 Street 
Edmonton,Alberta T6V 1G2 
780-415-5633 
Toll free 1-877-353-5633 
www.tourukraine.com 
Email:rjstours@shawbiz.ca 


WHERE YOUR PERFECT VACATION BEGINS 


We specialize in escorted group tours & individual 
travel services to & within Ukraine, we have our 
own English speaking staff in Ukraine 


COUNTRY MUSIC 
TOUR 
Nashville, Branson, 
Memphis & Dollywood 
Great Smoky Mountains 


Oct.11 - 22, 2007 
THIS TOUR FILLS UP QUICKLY, 
BOOK NOW!! 
Call us toll free at 1-877-353-5633 for detailed brochures. 


15427 - 133 Street 
Edmonton, Alberta T6V 1G2 


The Robert J. Tomkins Ukrainian "Zabava" program from both 
Winnipeg and Edmonton can now be heard on the internet. 
Go to www.tourukraine.com, click on "Zabava Show" and enjoy. 


R.J.'s Tours Ltd 


"Where your perfect vacation begins” 


www.debttree.ca 


Call Us About: 


"Your Problem, Our Privilege, Your Protection, Our Priority" 


424-9944 Edmonton 


1-800-463-3328 


A.C. WARING & ASSOCIATES INC. 
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FREE Consultation - Appointments Anytime 
Chartered Accountant - Trustee In Bankruptcy 
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added time. 


Soccer championship sets tough 
goal for Warsaw and Kyiv 


By Jan Cienski 
and Roman Olearchyk, 
The Financial Times, June 5, 2007 

Euro 2012, Burope’s international 
soccer championship, is to be held 
in Poland and Ukraine. But at the 
moment Warsaw’s Dziesieciolecie 
soccer stadium, the venue that will 
be the cenirepiece of the tournament 
in Poland, is Europe’s largest flea 
market. 

Hundreds of shops crammed into 
green metal barracks crowd the 
parking areas around the stadium. 
Built to celebrate the 10th anniver- 
sary of communist Poland in 1954, 
the stadium itself is an abandoned 
hulk, with cement stumps where 
there used to be benches and cracked 
stairs littered with cigarette butts and 
broken glass. 

The stadium is a symbol of the 
state of Polish football, which has 
fallen far behind the rich clubs of 
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western Europe and is now being 
overtaken even by Ukrainian clubs, 
which have become the playthings 
of local oligarchs. 

Ukraine’s billionaire businessmen 
have a passion for soccer and flaunt 
a portion of their wealth on the sport, 
including importing top foreign 
players. 

Igor Surkis and his partners own 
Dynamo Kyiv, one of Ukraine’s top 
two teams. They have pumped tens 
of millions of euros into training 
facilities. 

Rinat Akhmetov, Ukraine’s rich- 
est tycoon, last year launched con- 
struction of a $270m football sta- 
dium for Shakhtar Donetsk. 

Billionaire Igor Kolomoisky has 
moved ahead with $75m in upgrades 
at a soccer stadium in his native 
Dnipropetroysk, one of four Ukrai- 
nian cities that are expected to host 
championship games. 

Another business group is to 
pump $60m into a new stadium in 
Lviv, a Ukrainian city near the Pol- 


ish border that will also host some 
of the 2012 matches. 

Ukraine has put a big effort into 
rebuilding the country’s youth soc- 
cer programme. While Ukraine’s 
soccer infrastructure is more devel- 
oped than in Poland, the roads and 
railways that will be needed to ferry 
fans from one city to another are still 
a distant prospect in both countries. 

In Ukraine, dilapidated roads con- 
nect major cities, including those 
earmarked for hosting soccer 
matches. Deep potholes are com- 
mon. Basic street signs to guide 
drivers are rare. 

In Poland, where just 6km of 
highways are expected to be com- 
pleted this year, the government 
hopes to have more than 1,000km 
of roads built by 2012, more than in 
the whole 17 years since the end of 
communism. But for now, the only 
sound in the Dziesieciolecie stadium 
is a repetitive thwack-thwack as the 
wind tugs at tarpaulins covering the 
stalls. 


Ukraine, Poland to sign 
agreement to attract 
investors for Euro 2012 


(Interfax) - Ukraine and Poland are set to sign an agreement to con- 


solidate their efforts to attract investors before the European Football 
Championship finals in 2012. 


“We are planning to prepare and sign an agreement on cooperation be- 


tween Polish and Ukrainian business to consolidate our efforts to attract 
investors to Poland and Ukraine to improve our countries’ infrastructures,” 
Ukrainian Minister of Economics Anatoly Kinakh said at a press confer- 
ence in Kyiv on June 5. 


Kinakh also noted the need to create favorable conditions for investors. 


Infrastructure improvements will be primarily funded by the private 5ес- 
tor, he said. 


“These schemes will involve improving transport routes and airports 


and reforming border crossings, communications, and the hotel business,” 
he said. 
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Slavutych beer now sold in cans 


New packaging more environmentally friendly, yet less expensive 


(UkrNews/Multiculture Market- 
ing)—Slavutich Premium has made 
the move into aluminum cans, join- 
ing a growing trend at the Liquor 
Control Board of Ontario. 

John Vellinga, President of 
Multiculture Marketing, the Cana- 
dian distributor, cites four reasons 
for the change from bottles to cans: 
a lower price; environmental issues; 
better preservation of the product 
and the consumer trend towards 
canned beer. 

The new can will retail at the 
LCBO for $2.05 versus the current 
$2.15 for the bottle (plus 10 cents 
deposit). Katherine Koszarny, Op- 
erations Director for the company 
points out that Slavutich is now less 
expensive than it was when it was 
introduced to Ontario 6 years ago. 
“How many products in the LCBO 
can you name that are less expen- 
sive today than they were six years 
ago?” 

Slavutich is great value says 
Vellinga. “It is a premium import at 
a very reasonable price. Four cans 
is the equivalent volume to a six 
pack of domestic beer and costs just 
over $8.00. The equivalent of a two- 
four costs only about $33.00. That 
is cheaper than domestic beer and 
way less than most other premium 
imports.” 

Despite the lower shelf price, the 
can actually costs the company 
about 10% more at the brewery. But 
since the can is much lighter, many 
more can be loaded onto a shipping 
container. It is the savings in trans- 
portation costs that has allowed the 
company to reduce the price. 

“That is the other piece of good 
news’, says Koszarny. “Not only is 
it cheaper to buy, but it is also better 
for the planet. Far less energy is in- 
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Slavutich can 


volved in producing and shipping 
this beer. And the cans are even 
easier to recycle than the bottles.” 

Like the current bottle, Slavutich 
cans, while sold at the LCBO are 
returned to the Beer Store for a re- 
fund. They are recycled along with 
other products. 

Oliver Dawson, a noted beer ex- 


pert and President of the Beer І оу- 
ers’ Tour Company in Toronto sup- 
ports the company’s claim that cans 
are a better way to package 
Slavutich. “Contrary to popular be- 
lief, cans are actually the best way 
to package beer, especially a pre- 
mium import”, says Dawson. “The 
number one enemy of beer is light. 
Dark brown bottles are very good, 
but cans are the best way to protect 
against the effects of light.” 

Slavutich is made according to the 
Bavarian purity act, with just four 
ingredients: water, malt hops and 
yeast. There are no preservatives in 
the beer. “Hops are a natural preser- 
vative. That and the packaging 
should allow this beer to stay fresh 
for as much as a year,” says Dawson. 
“Your Slavutich should taste even 
better than it did before.” 

Until recently, canned beer made 
up less than 20% of the packaged 
beer sold in Ontario. By 2006 that 
number had increased to 40%. In 
BC, almost 80% of beer is sold in 
cans. “It is the convenience factor,” 
says Dawson. “Cans chill faster, 
don’t break and easier to carry”. 

Slavutich cans will also be intro- 
duced in Alberta this fall and to 
Saskatchewan, Manitoba and BC in 
the spring of 2008. Bottles of 
Slavutich are currently available in 
Alberta, Manitoba and 
Saskatchewan. 

Lvivske, the other Ukrainian beer 
available at the LCBO, is also dis- 
tributed by Multiculture Marketing, 
“Lvivske will stay in the dark brown 
half-litre bottle”, says Vellinga. 
“Some people prefer bottles, so 
Lvivske is also there for them”. 
Lvivske is also available in Alberta 
and Saskatchewan. For more infor- 
mation visit www.ukiestore.com. 


MoneyGram awards airfare 
tickets to sweepstakes winner 


(MoneyGram/UkrNews) — 
MoneyGram announced the winner 
of its “From US to You” Sweep- 
stakes at a news conference in 
Toronto, May 3. 

Nataliya Kayumov, originally 
from Russia and now living in 
Toronto, received two airfare tick- 
ets on Czech Airlines as the first 
prize in a sweepstakes that was open 
to anyone sending MoneyGram 
money transfers to Ukraine or any 
other Commonwealth of Indepen- 
dent States (CIS) country from se- 
lect MoneyGram agents in Canada 
between Nov. 6, 2006 to Dec. 31, 
2006. There was also a no purchase 
necessary method of entry whereby 
interested consumers could enter the 
sweepstakes by mail. 

Kayumoy, the first prize winner, 
entered the sweepstakes when she 
sent a money transfer to her sister 
in Russia from a MoneyGram agent 
location on Six Point Road in 
Toronto. 

“T still cannot believe that I won,” 


Nataliya Кауитоу 


said Kayumoy. “I look forward to 
using the tickets as soon as possible. 
Who knew that by using 
MoneyGram to send money to my 
family, I would get a chance to see 


UkrNafta stops extraction 


(Ukrainian Journal) — UkrNafta, Ukraine’s largest oil producer, on June 
1 stopped extraction of oil and gas at 16 wells (12 oil and 4 gas wells) on 
the Sakhalinske oil and gas condensate field in Krasnokutsky District in 
Kharkiv region, the company reported. 

According to the report, extraction was stopped at the request of na- 
tional Nadra Ukrayiny due to the cancellation of the powers of attorney of 
the executive director and chief accountant of Akhtyrkanaftogaz, and the 
issue of unsigned technical regimes by the leadership of a daughter com- 
pany of Nadra Ukrayiny — Poltavanaftogazgeologiya. 


them as well!” 

This contest was restricted to 50 
participating MoneyGram locations 
in Ontario. Anyone sending a money 
transfer to Ukraine or any other CIS 
country was automatically entered 
in the sweepstakes. 

Natallia Temnikova, marketing 
specialist for MoneyGram says an- 
other promotion is planned for the 
last quarter of this year and will be 
available in a wider region, which 
may include western Canada. 

“Ukraine and the CIS region are a 
very important and growing market 
for MoneyGram,” added Temnikova. 
“Many people send money transfers 
to friends and family to celebrate the 
holidays during the closing months of 
the year, and the sweepstakes was a 
great way for MoneyGram to cel- 
ebrate with our customers.” 

MoneyGram is a leading global 
payment services company whose 
mission is to provide affordable, re- 
liable and convenient payment ser- 
vices, including money transfer ser- 
vice. MoneyGram’s global money 
transfer service allows individuals 
to safely send money around the 
world in as little as 10 minutes (sub- 
ject to agent hours and availability). 

The MoneyGram network has ap- 
proximately 114,000 MoneyGram 
money transfer agent locations in 
170 countries and territories, includ- 
ing 9,200 in Eastern Europe. The 
convenient and reliable network in- 
cludes retailers, international post 
offices and financial institutions. 


Kroes shareholders 
approve Zhoda sale 


(UkrNews)— Shareholders of Kroes Energy Inc. approved the sale 
of Kroes’ wholly owned subsidiary Zhoda 2001 Corporation (“Zhoda”) 
to Shelton Canada Corp at their annual and special meeting in Calgary, 
may 29. The transaction is expected to close on or before June 30. 

Shelton and Kroes announced they had reached an agreement on 
such a sale, April 2 
Zhoda’s only operating asset is а 45% interest in a joint venture oilfield 
exploitation and development project in Ukraine. The most recent en- 
gineering report dated Dec. 31, 2005 prepared by Calgary engineering 
firm Petroglobe (Canada) Ltd. has estimated Zhoda’s net proven pro- 
ducing reserves to be 547,000 barrels of oil, its total net proven re- 
serves to be 3,765,000 barrels of oil and its total net proven and prob- 
able reserves to be5,977,000 barrels of oil. 

In consideration for this acquisition, Shelton will pay to Kroes a 
total of $4,927,753 as follows: 

(a) $1,000,000 paid by cash; 

(b) $3,498,753 by issuance of 6,997,507 common shares of Shelton; 
and 

(c) $429,000 by way of transfer of Shelton’s only remaining west- 
ern Canadian oil and gas interests. 

Zenon Potoczny, President of Shelton, said: “We are pleased to have 
been able to work with Kroes in what we think is a very positive ar- 
rangement for both companies. The acquisition of this producing prop- 
erty in Ukraine further enhances Shelton’s business plan and will 
supplement the current inventory of exploitation and exploration 
projects that it already has in inventory.“ 

Fred Callaway, President of Kroes, said: “The addition of the Kashtan 
joint venture will enhance Shelton’s growing inventory of projects in 
Ukraine and we look forward to participating through our significant 
shareholding. Kroes will now concentrate on expanding its fledging 
program in western Canada where it has had good initial success, and 
this transaction strengthens Kroes’ capacity to pursue domestic oppor- 
tunities. We look forward to both companies growing and adding sig- 
nificant shareholder value.” 


Government prepares 
to ban grain exports 


(Ukrainian Journal) — Ukraine is preparing to ban exports of grain amid 
reports that crops have been badly affected by drought throughout the 
country, people familiar with the situation said June 4. 

The move by Ukraine, one of the world’s biggest grain exporters, would 
probably send shockwaves through grain markets by pushing grain prices 
upwards, analysts said. 

A similar move by Ukraine last year to suspend grain exports for four 
months inflicted financial losses on farmers and major grain trading com- 
panies. The United States and the European Union have been persis- 
tently urging Ukraine to lift the ban. 

Meanwhile, the government on June 4 instructed the Agriculture Min- 
istry and the Economy Ministry to draft regulations that would tempo- 
rarily ban the exports of grain, the sources said. 

The government also instructed the same ministries to make an esti- 
mate of crop losses due to the drought, which has badly affected at least 
10 regions of the country. The worst-hit regions include Ukraine’s major 
grain producing regions, such as Kherson, Mykolayiv, Odesa, Zaporizhia, 
Donetsk, Luhansk, Dnipropetrovsk, Cherkasy and Crimea. 

President Viktor Yushchenko on June 4 urged Prime Minister Viktor 
Yanukovych to take steps that would help farmers to deal with the drought, 
including funding to offset their losses. 

Yushchenko’s Our Ukraine party issued a statement on June 4 criticiz- 
ing the government’s plans to ban the grain exports as an anti-market 
move. 

“This is a wrong approach. This is not a market-oriented measure,” 
Mykhaylo Polianchych, a member of Our Ukraine, said. 

Others said the impact of the drought may not be as bad as had been 
feared. 

“The impact of the drought on the crops is yet to be figured out. Possi- 
bly, it will reduce grain output by 10-15%. The situation is not as cata- 
strophic so at to require banning the exports,” Ksenia Liapina of Our 
Ukraine said. 


Producer prices increase sharply in May 


(Ukrainian Journal)—A State Statistics Committee report showing a 
sharp increase in consumer prices last month has prompted expressions 
of concern by President Viktor Yushchenko and government officials about 
a possible resurgence in consumer inflation in 2007. 

In addition, severe drought conditions throughout much of the country 
are also likely to exert pressure on consumer prices of many foods, par- 
ticularly bread. 

The report said consumer prices rose by 0.6 percent in the month of 
May, compared to no change in prices in April and a rise of 0.5 percent in 
May 2006, Reuters reported. 

Cumulative price growth in the first five months of 2007 was 1.9 per- 
cent, down from 2.8 percent in January-May of last year. 

But the committee also reported a rise of 2.3 percent in producer prices, 
compared to 2.1 percent in April. That pushed cumulative growth over 
five months to 9.8 percent against 4.3 percent in the same period last 
year. The committee said food product prices rose 1.0 percent in May, 
though it noted increases of 15.7 percent for fruit and 4.6 percent for 
vegetables. Non-food prices dipped 0.3 percent, with services for hot 
water and heating falling 4 percent. 


кант —Uiainian Менс/Україноькі вісті June 13-26, 2007, 13-26 червня, 2007 


Dance Steps 


Journey to the Great Wall Benefit 


Featuring the 
Cheremosh Ukrainian Dance Company 
| and Blackfoot Medicine Speaks 
8 PM Saturday June 23, 2007 


Jubilee Auditorium, Edmonton, AB 
Artistic Director: Mykola Kanevets 
Tickets available at Ticketmaster 
outlets online at www.ticketmaster.ca 
or by phone at 780-451-8000 
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